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Eduskunnalle selvitys
Suomen ihmisoikeuspolitiikasta

Eduskunnan ulkoasiainvaliokunta on saanut
kasiteltavakseen hallituksen ensimmaéisen se-
lonteon Suomen ihmisoikeuspolitiikasta. Se-
lonteon antoi ulkoministeri Tarja Halonen (sd).

Selonteon mukaan hallitus on sitoutunut tyo-
hon ihmisoikeuksien puolesta ja on mm. pe-
rustanut erityisen ihmisoikeusyksikoén. Sen on
tarkoitus raportoida saannoéllisesti toiminnas-
taan ihmisoikeuksien hyviksi. Hallituksen ta-
voitteena on, ettd ihmisoikeuksista tulee py-
syvi ja johdonmukainen osa Suomen ulkopoli-
tiikkaa.

Selontekoon on kirjattu Suomen ihmisoikeus-
politiikan periaatteet, linjaukset ja tavoitteet.
Aseviennista selonteko mainitsee vanhan kan-
nan, jonka mukaan aseita ei vieda kriisialueille
eikd maihin, joissa esiintyy vakavia ihmisoi-
keuksien loukkauksia. (SS)

Vajaa kolmannes suomalaisista
kannattaa liittoutumista

Vajaa kolmannes suomalaisista ilmoittaa kan-
nattavansa Suomen sotilaallista liittoutumista.
Maanpuolustustiedotuksen suunnittelukunnan
teettimin mielipidekyselyn mukaan sotilaal-
lista liittoutumista kannattavien maird on pa-
rissa vuodessa selvisti noussut. Kun toissa
vuonna tehdyssi vastaavassa kyselyssa liittou-
tumista piti hyvédna vaihtoehtona 20 prosenttia
haastatelluista, nyt sitd sanoo kannattavansa 29
prosenttia.

Suurin osa suomalaisista kannattaa kuitenkin
edelleen pysymisté sotilasliittojen ulkopuolel-
la. Vastanneista 60 prosenttia katsoo, ettd Suo-
men tulee pysyé liittoutumattomana. Kaksi
vuotta sitten tita mielta oli 69 prosenttia. (ST7)

Paasihteeri Tiitinen:
Presidentisti edustushahmo

Eduskunnan péasihteeri Seppo Tiitinen uskoo
presidentin muuntuvan yhd enemmin edustus-
hahmoksi. Tiitisen mukaan EU-jdsenyys mer-
kitsee mita ilmeisimmin valtiojarjestelmien
yhdenmukaistumista unionin jisenmaiden kes-
ken ja presidentin roolin muuttumista edustuk-
selliseksi.

Tiitinen pitdd virheend sitd, ettd presidentin
valinta muutettiin suoraksi kansanvaaliksi il-
man valtaoikeuksien samanaikaista karsimista.
Myohemmai presidentin valtaoikeuksiin teh-
dyt vdhennykset ovat hinen mielestddn olleet
jalkikateistd katumista. (STT)

it A,

oﬁ '98 at Saima Par

FITCHBURG, MA = 'Tervetuloa Suomeen — Welcome to Finland' banner drew
in shoppers at Tori '98 to view arts and crafts and Finnish books, music and food
items. To learn more about the successful event turn to page 6.
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Suomen kansalaisuuden
saa entisti nopeammin

Kansalaisuushakemusten kisittely on elokuisen lain-
muutoksen myo6td nopeutunut Suomessa voimakkaasti.
Kun koko viime vuonna ratkaistiin 1 153 kansalaisuus-
hakemusta, on tind vuonna elo- ja syyskuussa kisitelty
1 114 hakemusta. Koko vuonna on selvitetty 3 061 ha-
kemusta.

Kansalaisuuden saamista nopeuttaa ennen kaikkea se,
ettd lainmuutoksen myoéti presidentin ei enéda tarvitse
vahvistaa kansalaisuuden saamista. Nykyisin kaikki
kansalaisuusasiat kuuluvat ulkomaalaisvirastolle. Uusi
asia on myos se, ettd ulkomaalaisviraston paatoksesta
voi valittaa ldaninoikeuteen.

Kansalaisuushakemuksista suurin osa johtaa kansalai-
suuden myontimiseen. Vain muutama prosentti hake-
muksista hylitian. Hakemuksen jittimisen ehtona on,
ettd hakijalla on ollut viiden vuoden ajan oleskelulupa
Suomeen. Suurin osa kansalaisuuden hakijoista on ko-
toisin Vendjaltd, Virosta, Somaliasta ja Irakista. (SS)

Campoy Yhdysvaltoihin
ilman syytteiti

Yhdysvaltain oikeusviranomaisten
paitoksen mukaan suomalaista Kerstin
Campoyta vastaan ei ncsteta syytettd
lapsikaappauksesta Yhdysvalloissa, jos
han palauttaa pojat huoltajuusoikeuden-
kdynnin ajaksi. Kerstin Campoy aikoo
nyt jatkaa taistelua keradmalla nimid ja
vetoamalla presidenttiin,

Suomen Korkeimman oikeuden
(KKO) piitds panna Alexander, 7, ja
Jonathan, 6, Campoyn luovuttaminen
toimeen perustui ratkaisevasti poikien
nuoreen ikaan.

Lapsikaappauksien estimiseksi sddde-
tyn Haagin sopimuksen perusteella alle
9-vuotiaan kielteinen kanta luovutuk-
seen voi olla ratkaiseva. Oikeusminis-
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Siviilipalvelukseen hakeutuu
entistd vihemmaén miehia

Sivillipalvelukseen hakeutuu tdni vuonna 300-400 mies-
td vahemmain kuin viilme vuonna. Tuolloin hakijoita oli
2500, mutta tyéministerio ja padesikunta arvioivat, etta ta-
mén vuoden hakijamairi on korkeintaan 2200.

Aamulehdessd, Savon Sanomissa ja Turun Sanomissa
julkaistun jutun mukaan tyéministeriéssad pidetddn siviili-
palveluksen suosion hiijpumisen syyni uutta palvelusaika-
jarjestelm4i, jossa armeijasta selvidd lyhyimmilldin kuu-
dessa kuukaudessa.

Piasesikunnassa puolestaan korostetaan sité, ettei uudis-
tusta tehty siviilipalvelusmiésten méairin vihentdmiseksi.
Eversti Leo Kotilaisen mukaan ldheskdsan kaikki eivit me-
ne siviilipalvelukseen vakaumuksen tai uskonnollisten syi-
den takia.

"Nyt onkin syytd odottaa, ettd niiden kepilld jaata koet-
televien méairi vihenee ja he menevit sotavikeen", Koti-
lainen arvelee. Kotilainen sanoo myos, etteivat kuuden
kuukauden varusmiehet piddse helpommalla kuin siviili-
palvelusmiehet. (STT)

Valmet ja Rauma yhteen

Kaksi suomalaista suuryritystd, Valmet ja Rauma, aio-
taan yhdistd4. Uudesta yhtiosta tulee Suomen suurin me-
tallialan yhtio ja yksi maailman merkittivimmistia metsa-
teollisuuden koneiden valmistajista. Alustavan aikataulun
mukaan sulautuminen astuu voimaan ensi kesdkuun lo-
pulla.

Valtio on Valmetin suurin omistaja 20 prosentin osuudel-
laan. Myés Rauman suurin omistaja UPM-Kymmene si-
toutuu myétivaikuttamaan fuusion syntymiseen. Sulau-
tumisessa Rauman osakkaiden osuus uudesta yhtiésta
asettuu 42,5 prosenttiin ja Valmetin osakkaiden 57,5 pro-
senttiin. Sulautumisella Valmet ja Rauma laskevat saavut-
tavansa 400 miljoonan markan vuosittaiset synergiaedut.

Valmetin paijohtaja Matti Sundberg korostaa, ettd uusi
yhti6 kattaa koko ketjun puunkorjuusta jatkojalostukseen.
Niin se pystyy tehokkaastl palvelemaan yhd suuremmiksi
paisuvia metsiteollisuuden jattiyhti6itd. Rauman suurim-
man omistajan, UPM-Kymmenen paijohtaja Juha Niemela
vahvistaa Sundbergin puheet. Niemeldn mukaan Valmet-
Rauma pystyy tehokkaasti palvelemaan globalisoituvaa
metsiteollisuutta.

Fuusiossa syntyvan yhtién paijohtajaksi nousee Valme-
tin Sundberg. Toimitusjohtajan paikka jaisi Rauman toimi-
tusjohtajalle Heikki Hakalalle. Hallituksen puheenjohtajak-
si kaavaillaan Meritan johtajaa Pertti Voutilaista.
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Presidentti Ahtisaari
polvileikkaukseen

Presidentti Martti Ahtisaari
joutuu jo ldhivuosina polvi-leik-
kaukseen, todetaan presidentin
terveydentilaa koskevassa lau-
sunnossa. Yleislddketieteen eri-
koisldskirl Janne Reitalan alle-
kirjoittaman lausunnon mukaan
presidentin polvinivelissid on to-
dettu vaikea-asteisia kuluma-
muutoksia. Polvien lisdksi vi-
hiisempia kulumamuutoksia on
todettu lonkassa ja lanneran-
gassa.

Ahtisaaren muina vaivoina
ovat verenpainetauti ja korke-
ahko kolesterolitaso.

Lausunnon yhteenvedossa ko-
rostetaan, ettei tutkimuksessa
ole tullut ilmi ylipainon seka tu-
ki- ja liikuntaelimistén kulu-
mamuutosten ohella uusia, ter-
veydentilaan tai suoritusky-
kyyn vaikuttavia sairauksia tai
16ydoksia. (HS)

Osa-aikaeliake
houkuttelee
yhia useampia

Ikdrajan alentaminen on li-
sdnnyt roimasti osa-aikaeldk-
keelle siirtymista. Syyskuun lo-
pussa osa-alkaeldkeldisid oli
noin 9500 eli 2200 eldkkeensaa-
jaa enemmin kuin kesdkuun
lopussa.

Hakemuksia on jatetty syys-
kuun loppuun mennessi kol-
minkertainen maaira verrattuna
edellisen vuoden vastaavaan
ajankohtaan. Heindkuun alusta
voimaan tulleen lain mukaan
osa-aikaeldkkeen alaikdraja on
56 vuotta vuoden 2000 lop-
puun asti.

Suomalaisista vain yksi kym-
menestid jaksaa tydssa van-
huuseldkkeelle eli 65-vuotiaaksi
asti. (MTV3)

Nimipaivat

Marraskuun 18 p., Tenho,
Jousia
Marraskuun 19 p., Liisa,
Eliisa, Elisa, Elisabeth, Liisi
Marraskuun 20 p., Jalmari,
Jari
Marraskuun 21 p., Hilma
Marraskuun 22 p., Silja, Selja
Marraskuun 23 p., Ismo
Marraskuun 24 p., Lempti,
Lemmikki, Sivi
Marraskuun 25 p., Katri,
Kaisa, Kaija, Katja, Kaarina,
Katariina, Kati, Kaisu, Riina
Marraskuun 26 p., Sisko
Marraskuun 27 p., Hilkka
Marraskuun 28 p., Heini
Marraskuun 29 p., Aimo
Marraskuun 30 p., Antti,
Antero, Atte
Joulukuun 1 p., Oskari
Joulukuun 2 p., Anelma,
Unelma
Joulukuun 3 p., Vellamo,
Meri
Joulukuun 4 p., Airi, Aira
Joulukuun 5 p., Selma
Joulukuun 6 p., Niilo, Niko,
Niklas
Joulukuun 7 p., Sampsa
Joulukuun 8 p., Kyllikki,
Kylli

Ahtisaari kommentoi
"neuvostoajan virheista"

Presidentti Martti Ahtisaari toivoi viime viikolla Tallin-
nassa, ettd Venijd omaksuisi Baltian-suhteissaan saman-
laisen rehellisyyden kuin Suomeen pédin ja tunnustaisi
"neuvostoajan virheet". Han oli Virossa yksipaiviisella
epdvirallisella tybvierailulla, joita molempien maiden presi-
dentit jirjestavit.

Kysymykseen Venijilta ehka tulevista talouspakolaisista
Ahtisaari vastasi, ettd asia nousee aina esiin lehdistotilai-
suuksissa. Hin el nae mitiin merkkeja siitd, ettd veni-
laiset olisivat ldhdossa lilkkeelle.

"Luin juuri Suomen rajavartiolaitoksen raportin, ja sen
mukaan rajalla on rauhallista. On turha maalata uhkaku-
via. Mini olen hyvin rauhallinen."

Pohjoinen ulottuvuus tuli monta kertaa esiin paivin ai-
kana. Ahtisaari sanoi tdmidn Suomen aloitteen saaneen
"erittidin hyvan" vastaanoton ja olevan tulossa osaksi EU:n
politilkkaa. Hdn katsoi, ettd Baltian maat voisivat osallis-
tua pohjoisen ulottuvuuden yhteistybhankkeisiin jo ennen
EU-jasenyyttd ja jasenyysneuvottelujakin; se voisi auttaa
niit4 valmistautumaan jésenyyteen. i (HS)

Kalevi Sorsasta' Suomen
ensimmaéinen alumniprofessori

Pankinjohtaja Kalevi Sorsasta, 67, tulee Suomen ensim-
maiinen alumniprofessori Tampereen yliopistoon. Yliopis-
ton kansleri Heikki Koski luovutti perjantaina virallisen
nimityskutsun Sorsalle.
: Alumniprofessori on Suomessa
: uusi nimike yliopiston opettajalle,
. vaikka se anglosaksisessa maail-

massa on ollut pitkdin kiytetty ar-
vonimi. Alumnit ovat yliopiston en-
tisid tutkinnon suorittaneita opiske-
lijoita. Suurimmissa yliopistoissa
on alumni- tai senioriyhdistyksia.

Alumniprofessori luennoi tai pitaa
seminaareja omasta alastaan pe-
rus- ja jatko-opiskelijoille. Professo-
ri saa yliopiston normaalit tunti-
3 palkkiot luennoistaan. Alumnipro-
Halevl Gobes fessori on pysyva posti.

Sorsa on Tampereen yliopiston
edeltidjan, Yhteiskunnallisen korkeakoulun entisid opiske-
lijjoita. Sorsa suoritti yhteiskuntatieteiden maisterin tut-
kinnon 1963 paiaineenaan kirjallisuustiede. Sorsa on
Tampereen yliopiston ja Tampereen teknillisen korkeakou-
lun kunniatohtori. Alumniprofessori Sorsa aloittaa laatu-
luentonsa ensi keviina politiikan tutkimuksen laitoksella.

Kalevi Sorsa olf Suomi-Seuran puheenjohtaja 1994-1998.

Hén on edelleen johtokunnan jasen. (SS)
Exchange rate MUISTA
November 11, 1998 testamentissasi

1 Finnish mark = US § .1958 RAIVAAJAA!

Siten turvaat
suomalaisten perinteiden
jatkuvuuden.

1US 8 =5.1071 FIM

Foreign exchange, New York prices.
Rates for trades of 81 million mini-

mun.

Lahjoituksia
Raivaajalle

TUKEMISRAHASTO 1998: $21,988.01

Good luck (n your new place!
Mimmu M.A. Hartiala-Sloan, Harvard, MA

Muuttokuluihin
Airo K. Siponmaa, Lake Worth, FL

Alfred (Al) O. Kosken muistolle
yli 50-vuotinen Kalevan jisen
June & Raimo Ahti, Lunenburg, MA

Matti Kaupsin muistolle
Jonathan Ratila, Fitchburg, MA

Coffee kassa
Irja & Karl Asumaa, Flushing, NY

Helena Salonen, New York, NY

Kiitos lahjoittajille!
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From the desk of Stig Hiaggblom:

Karjala takaisin
vaikka ostamalla!

Tuon tuosta Karjala-kysy-
mys nousee esiin Suomessa,
nytkin taas kun eduskunta-
vaaleithin on vihemmin kuin
viisi kuukautta aikaa. Pari
vuotta sitten RAIVAAJA osal-
listui keskusteluun timéan
kolumnistin ehdottamalla, et-
ta aloitus tapahtuisi ottamal-
la Suursaari takaisin rahalla.

Ainakin Kotkassa ilmestyvi
Kymen Sanomat osallistui
tdhni keskusteluun myéntei-
sessd hengessd. Suursaari
16ytyy Kotkan vesilt4, matkaa
suursatamasta perille vain 50
kilometria.

Tallad kertaa el riitd vain
Suursaari. Tulisko Viipurista
uusi Hongkong? Naiin kysy-
tddn. Historialllnen hansa-
kaupunki, sitd Viipuri oli ai-
koinaan. Tést4 vauhtia kes-
kustelulle.

Hongkongin malli nayttaa
edelleen olevan vetovoimai-
nen. Keskustelussa tdhden-
netadn sitd, ettd Hongkongis-
sa oll omaa paddomaa sekid
yrittajid. Téata el ole tdman-
paivan Viipurissa ennen kuin
sitd sinne tuodaan, Suomesta
ja muualta.

Kiinan kansallispdivaa viete-
taan nykyisin myés Hongkon-
gissa, mutta alueen hyvin-
voinnista el ole tullut ehdotto-
mia takeita maailmalle alueen
liityttya Kiinaan. Kiinan uu-
tena gatewayna Hongkong
tuskin kelpaa tdssd vaiheessa
malliksi, kun haemme Viipu-
rille uutta jalansijaa tulevai-
suudessa.

Mutta Karjalaa vaaditaan
sitkedsti takaisin Suomessa.
TAtA mieltd on voimakkaasti
kansanedustaja Risto Kuis-
ma, jolta on tulossa ldhiai-
koina kirja nimeltd "Vesi vir-

taa yldamékeen".

Isdni on syntynyt Viipurissa
ja aitini Sortavalan maalais-
kunnassa. Olen siis karjalai-
nen, vaikka itse synnyin so-
dan jalkeen Savonlinnassa,
Kuisma tdhdentaa.

Kuisman ldhtékohta on se,
ettd Suomi kaipaa suurta
kansallista projektia, mika
voisi olla Karjala. Samaa
luokkaa oli sotakorvausten
maksaminen ja hyvinvointi-
valtion luominen.

Toinen Risto Kuisman lahto-
kohta on se, ettd Vendja el
tarvitse Karjalaa. Rajantakai-
sen Karjalan rappio on jarkyt-
tava. Karjalan kysymys tar-
vitsisi ratkaisun, joka olisi
voitto sekd Suomelle ettda Ve-
nijille. Vuokraaminen voisi
olla kayttokelpoinen ratkaisu.
Tuossa Hongkong kelpaisi
esimerkiksi.

Karjala-kysymysta on pidet-
tdv esdilla. Siita on keskus-
teltava. Suomen on oltava
valmiina, mikédli avautuu
mahdollisuus Karjalan pa-
lauttamisesta muun Suomen
yhteyteen, Kuisma tdhdentaa.

Keskustelu kay, mutta el
vain keskustelu. Boris Jelt-
sin sai kuluvan kuun 4. pai-
vidna kirjeen, jossa lilkemies
Jorma Hellevaara tarjoaa ra-
hassa 2,5 miljardia markkaa
alueesta, jonka Suomi menet-
ti talvisodassa.

Hellevaara on vakavissaan.
Taustalla on kauppa vuodel-
ta 1867, jolloin Ven&dja myi
Alaskan Yhdysvalloille kaup-
pahintaan 7,2 miljoonaa dol-
laria.

Suomen vaalikeskustelussa
on kylld muitakin asioita kuin
vain tdméi Karjala . . .

Risto Kulsma ottaa jdmdkdstt Kar_‘lalan‘ kysymyksen eslin
tdhddtessddn uudelleen Suomen eduskuntaan. On hdnelld

nyt oma puoluekin.

Suomalainen radio-ohjelma
kuuluu internetin kautta

Haluan tiedottaa kaikille
ulkosuomalaisille, ettd inter-
netin kautta voitte nyt kuun-
nella suomalaista radio-ohjel-
maa.

Ohjelma ldhetetaan Victo-
riasta, Kanadan British Co-
lumbiasta, Victorian Yliopis-
ton yhteydessa toimivalta
CFUV-FM 101.9 radioase-
malta lauantaisin aamulla klo

10 - 11 paikallista aikaa.
Ohjelmaa toimittaa maisteri
Pirkko Kiansten. Ohjelma on
monipuolista, sisaltaen mu-
siikin lisdksi mm. suomen-
kielisia kuunnelmia.
Osoite internetissa on:
http:/ /cfuv.uvic.ca.

Syksyisin terveisin,
Pirkko Kiansten

Miten olisi suomalaisen kekrijuhlan perustalle rakennettu halloween

Pyhainpaivian muuttuva perinne

Pyhidinpaivda vietetdidn
[Suomessa] sind lauantaina,
Jjoka sattuu lokakuun 31. pai-
van ja marraskuun 6. paivian
véiliseen ailkaan. Se on kirk-
kovuoden viimeinen juhlapy-
ha. Pyhiinpaivan sijoittumi-
nen lauantaihin on uusi kek-
sinté. Alun perin sita vietet-
tiin marraskuun 1. paivana ja
vasta vuonna 1955 siita yh-
dessd juhannuspéaivin kans-
sa tuli lauantaipyhd. Mutta
keitd ovat nuo pyhit, joiden
paivia vietetaan?

Katolinen kirkko on vuodes-
ta 835 jKr. viettidnyt pyhien
miesten paivai, joka on omis-
tettu marttyyreille, eli uskon-
sa puolesta henkensid anta-
neille kristityile. Kristinus-
kon levitessd myds sen juh-
lapaivit otettiin kayttéon uu-
silla alueilla. Monet vanhat
pakanalliset juhlat korvattiin
kristillisilla juhlilla, joihin
kuitenkin sekoittui vanhoja
uskomuksia ja perinteita.

Luterilaisen kirkon plirissi
pyhidinmiesten paivisti kehit-
tyl pikkuhiljaa kuluneena
vuonna kuolleiden vainajien
muistopidivi. Suomessa van-
hat perinteet syrjaytyiviit
kristillisen tulkinnan tielti
kaytdnnoéssi vasta 1800-lu-
vulla.

Kekrijuhla
pdttl satovuoden

Mielenkiintoista onkin,
kuinka monet "perinteiset" ri-
tuaalit ja tavat ovatkin histo-
riallisesti hyvin nuoria. Esi-
merkiksi kynttiléiden vienti
haudallé¢ pyhéinpéivana yleis-
tyl vasta 1920-luvulla, jolloin
kiinnostus hautausmaita ja
hautojen hoitoa kohtaan vir-
kosi. Haustaumaiden merki-
tys korostui suomalaisessa
perinteessid myés sankarihau-
tojen ansiosta.

Nykyisestd pyhiainpaivan
vietosta ei juuri voi paitella,
ettd kysymys on alun perin
vanhasta suomalaisesta elon-
korjuujuhlasta, joka kansan
keskuudessa kulki muun
muassa nimilla kekri, koyri ja
keyri.

Kekrilld el alun perin ollut
kiinted4d ajankohtaa, vaan si-
ta vietettiin silloin, kun sato
oli korjattu ja kaikki tydt hoi-
dettu sithen vaiheeseen, ettd
uusi tyévuosi voitiin toivottaa
tervetulleeksi.

Kuten maa- ja karjatalous-
pohjaisissa yhteisdissa on
yleisesti tapana, my6és Suo-
messa sijoitettiin vuodenvaih-
de syksyyn ja liitettiin kekri-
juhlaan. Maatalouden tyo6-
vuoteen soveltuva syksyinen
vuodenvaihde siilyl kansan-
tapana pitkdin sen jalkeen,
kun tammikuuhun sijoitettu
vuodenalku oli vakiintunut.

Kekriperinteessd nivoutuvat
suomalaisten kansanusko-
musten ja kristillisen tradi-
tion juonteet luontevasti toisi-
insa. Kustaa Vilkuna esimer-
kiksi kirjoittaa, etta pyhain-
péivdni uskottiin henkien
vierailevan taloissa. Puiden
hakkuu ja kaikenlainen me-
lua alheuttava tyénteko oli

Suomalainen yhteiskunta
on avautunut, ja sen
perinne muuttunut
monisyisemmdksil.
Uusien perinteiden
muotoutuminenkin on
luonnollista kehltystd,
kirjoittaa Tom Sjoblom.

kiellettyd. Uskottiin myds,
ettd pyhainpiivian yéni mart-
tyyrivainajat olivat joukolla
lilkkeella. Niitd varten lam-
mitettiin sauna, ja pyhien
vainajien saunoessa isin-
taperhe ruokailiu; sen jilkeen
osia vaihdettiin.

Suomalainen pyhéinpaiva
jatkaa siis vanhan sadonkor-
juun ja vainajien muistami-
sen juhlaa. Vaikka pyhiin-
paivain littyvat vanhat suo-
malaiset perinteet ovatkin
pikkuhiljaa syrjdytyneet, on
samalla syntynyt joukko uu-
sia.

Viimeisin merkittdva kdanne
pyhiinpéaivian vietossa on Yh-
dysvalloista omaksuttu hal-
loween-perinne. Halloween
on suomalaisille tuuttu lihin-
na elokuvissa ja televisiosar-
joissa kuvattuna nuorison
hulluttelujuhlana. Sen sym-
boliksi on noussut ontosta
kurpitsasta tehty lyhty, Jack
O'Lantern, jonka alkuperiise-
na ymparisténa on yleensa
nahty amerikan intiaanien

sadonkorjuujuhlat. Toisaalta
irlantilaisessa kertomusperin-
teessd kerrotaan tarinaa mie-
hest4, joka karkotti paholai-
sen aiheuttaman pimeyden
lyhdylla, joka oli valmistettu
nauriista ja hiillenpalasta.

Halloweenin juhlintaan on
aikojen kuluessa liittynyt val-
tava maira plirteita eri kult-
tuureistd. Halloweenin alku-
perd on kuitenkin johdetta-
vissa Eurooppaan ja erityises-
ti kelitildisten kultturien alu-
eilla esiintyneisiin pyhéain-
péaivan viettotapoihin.

Esikristillisella ajalla viettiin
kelttilidsilla alueilla kekrijuh-
lan kaltaista vuodenvaihteen
ja talvenalun juhlaa. Irlan-
nissa juhla on sailynyt nyky-
péiivisn ja tunnetaan firinkie-
liselld nimelld samhain. Se
tarkoittaa yksinkertaisesti
"Kesdn loppua".

Samhainin aikana rajat ta-
méan- ja tuonpuolisen maail-
man valilld olivat auki; juma-
lat, vainajat ja henget vaelsi-
vat maan paalla.

Juhlan tarkeydestd kertoo
myds se, ettd varhaisirlanti-
laisessa kirjallisuudessa on
tapana kuvata tirkeiden ta-
pahtumien ajankohdaksi juu-
ri samhain.

Kristilliselld ajalla samhain-
juhla samaistettiin pyhain-
paivin kanssa ja se sai nimen
halloween tai All Hallows Eve
eli "Kaikkien pyhien y6". Mo-
net kelttildiset perinteet sai-
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Give ‘yourself permission to go:

"It's cheaper than
staying home.”

Helsinki

$459

Includes round-trip air,3 nights
accommodation and breakfast daily.

Fall is full of cultural
activities, not tourists!

Call 1-800-677-6454 Ext. 2

%F//v/vﬂ/%

Gime flies

You can't afford not to go.

“Fares are roundtrip from New York and include hotel and breakfast daily.
FRestrictions apply. Space is limited. Does not include $51 in taxes, govem-
ment and facility usage fees. Good for travel through 3/31/99.
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Lempi L. Suokko

FITCHBURG, MA - Lempi
L. (Mitchell) Suokko, 89, kuoli
marrars. 9, 1998 Fairlawn
hoitokodissa Leominsterissi
safrauden murtamana. Héan
oli 1986 kuolleen Wiind E.
Suokon leski.

H4n oli syntynyt marrask.
25, 1908 Milfordissa (NH)
John ja Sophia (Merildinen)
Mitchellin tyttireni. Hé&n oli
Milford High Schoolin gradu-
aatti.

Edesmennyt kuului Ashby

Congregational seurakun-
taan.
Kaipaamaan jai kaksi poi-
kaa, Arnold Suokko, New Ips-
wich, NH ja George Suokko,
Bedford; kaksi tytirtd, Laura
Leupold ja Marilyn Santerre,
kumpikin Fitchburg; kymme-
nen lastenlasta; 11 lastenlas-
ten lasta; seka useita sisa-
rusten lapsia.

Poika David Suokko kuoli
1958.

Sawyer-Miller-Masciarelli
Funeral Home, 129 Elm St.,
toimitti hautaamisen Glen-
wood hautausmaahan Ash-
byssa.

Vainajaa voi muistaa lah-
joituksella: Ashby Congrega-
tional Church, New Ipswich
Rd., Ashby, MA 01431 tai
Fairlawn Home Activity Fund,
253 West St., Leominster, MA
01453.

Aili E. Kuusisto

NEW IPSWICH, NH - Aili E.
Kuusisto, 79, Poor Farm
Road, kuoli auto-onnetto-
muudessa saamiinsa vam-
moihin lokak. 16, 1998 Mo-
nadnock Community sairaa-
lassa Peterborough'ssa. Hén
oli 1974 kuolleen Walter Kuu-
siston leski.

Hin oll syntynyt lokak. 5,
1919 Queensissa (NY) Jalmar
ja Elvira (Henberg) Lehtosen
tyttdrend. Vuodesta 1932
hin oli asunut New Ipswic-
hissi ja oli saanut paistoto-
distuksen entisestd Appleton
Academysta 1937.

Useita vuosia edesmennyt
avusti puolisoaan perheen
kanafarmilla. Han oll.tyds-
kennellyt myds entisessa
Tricnit Industries firmassa
New Ipswichissid sekd kym-
menen vuoden ajan Millipore
Corp.:n palveluksessa ennen-
kuin elikkeelle 1986.

Kaijpaamaan jai kolme poi-
kaa, David ja Robert Kuusis-
to, kumpikin New Ipswich ja
John Kuusisto, Pelham, MA;
veli Albert Lehtonen, New Ips-
wich; sisko Mildred Stacy,
Ashby, MA; seitsemén lasten-
lasta; sekd monia sisarusten
lapsia.

Sisko Lillian Syrjamaki oli
kuollut aikaisemmin.

Hautaaminen Smithville
hautausmaahan.

MOORCROFT
HAUTAUSTOIMISTO

31 Myrtle Ave,, Fitchburg, MA
Puh. 978-343-7137

Ystavéllinen palvelu
PYSAKOINTITILAT

Richard C. Moorcroft
Stephen R. Moorcroft

May
Funeral Service

HAUTAUSTOIMISTO

Palvellen Norwoodia ja
ympiristod

85 Nichols St., Norwood, MA
Puhelin: 781-762-1509

Piitoimittaja Suomessa
20.- 30. marraskuuta
RAIVAAJA el ilmesty

25. marraskuuta

RAIVAAJAN paitoimittaja
Marita Cauthen matkustaa
Suomeen tulevana perjan-
taina osallistuakseen Ulko-
suomalaisparlamentin ensim-
maiiseen istuntoon marrask.
23-24 piivini. Sen jilkeen
hin on mukana Suomi-Seu-
ran jirjestimissi ulkosuo-
malaistoimittajlen ohjelmassa
ennen kuin palaa kotiin 30.
marraskuuta.

Koska Cauthenia tarvitaan
lahes kaikessa viikottaisen
lehtenne tuotantoon liittyvis-
si tehtidvissi - kirjoittamises-
ta postitukseen - RAIVAAJANn
{lmestyminen on téll4 hetkelld
sula mahdottomuus hinen
poissa ollessaan.

Olemme pyytédneet ja saa-
neet yhtién johtokunnan lu-
van olla ilmestymaéatta 25.
marraskuuta. Seuraava RAI-
VAAJA i{lmestyy (Ja myos pos-
titetaan) keskiviitkkona, 25.
marraskuuta.

Toivomme, ettd tilaajamme
ja ilmoittajamme ovat ymmar-
taviisid. Valitettavasti henki-
lékuntamme on pieni ja voi-
mavaramme vahdiset, joten
emme kykene julkaisemaan
lehted pdidtoimittajamme ul-
komaisen liikkematkan johdos-
ta.

Jonathan Ratila
Litkkeenholtaja

Leif Segerstamille PN:n
musiikkipalkinto

Kapellimestari Leif Seger-
stam saa Pohjoismaiden neu-
voston vuoden 1999 musiik-
kipalkinnon. PaAitoksen teki
Pohjoismainen musiikkineu-
vosto kokouksessaan Oslos-
sa.
Palkinto on 350 000 Tans-
kan kruunua eli noin 280
000 markkaa. Palkinto luovu-
tetaan Pohjoismaiden neuvos-
ton kokouksessa helmikuus-
sa Helsingissa.

‘Edellisen kerran palkinto tu-
li Suomeen vuonna 1994, jol-
loin sen sai akateemikko Erik
Bergman oopperastaan Det
sjungande trddet.

Palkinto myoénnetdin vuoro-
vuosina esittdville ja luovalle
séveltaiteilijalle. (SS)

Vuoden Kiila
Marjatta Hanhijoelle

ja Leena Krohnille

Graafikko Marjatta Hanhijo-
ki ja kirjailija Leena Krohn
ovat saaneet Kirjailija- ja
taiteilijaryhmé Kiilan timén-

vuotiset palkinnot.

Kiila halusi palkinnoilla
ilmaista kunnioituksensa
Krohnin ja Hanhijoen yhteis-
kunnalliselle omalletunnolle.
Taiteilijat palauttivat vuoden
alussa Pro Finlandia -mitalit
vastalauseena sille, ettd pre-
sidentti Martti Ahtisaari oli
myéntanyt kunniamerkin
myds Indonesian metsiaminis-
terille. (SS)

jatkoa sivulta 3

lyttivat juhlinnassa kuitenkin
tarkedn osan.

Eris niistd on kokkojen
poltto. Tuli oli kelteille, kuten
niin monille muillekin kan-
soille, puhdistava ja suojaava
elementti, ja kokkotulia pol-
tettiin pyhiinpédividn yona
suojaksi pahoja henkia ja
noitia vastaan. Yleista oli
myo6és pelata erilaisia, esi-
merkiksi kylien valisia jouk-

Poughkéepsie, NY
452-1680

. Robert H. Auchmoody Funeral Homes, Inc.

Hopewell Junction, NY
221-9234

Fishkill, NY
896-6166

EDW. C. HALVORSEN, INC.

FUNERAL DIRECTORS
5310 Eighth Avenue, Brooklyn, N.Y. 11220

In continuous service to the community since 1849

-Danielson, Conn.
Tel. 860-774-3284

TILLINGHAST - Hautaustoimisto

Central Village, Conn.

S ®
é“"&l Tel. 860-564-2147

®

NORDGREN |

HAUTAUSTOIMISTO
300 kincoln Street, Worcester, Mass.
Puhelin 852-2161

ARTHUR A. NORDGREN

Deware Funeral Home
Wollaston Chapel
576 Hancock Street

Quincy, MA 02170

Deware Family Funeral Homes
Serving All Faiths & Nationalities

Directors

Scott Deware Donald McCarthy
D (617) 472-1137

Affordability Plus Service
Advanced Planning ¢ Cremation Service Available

Services Rendered To Any Distance
Affiliated with the J.S. Waterman — Waring Funeral Homes

Hannel Funeral Home
Hannel Chapel
86 Copeland Street

W. Quincy, MA 02169

. ———

/ cSawyer~ Tller- T asciarells

Fitchburg

Henry J. Masclarelll

Trugt*

Funeral Homes, (7ncorpora/co/

129 Elm Stregt » 123 Maln Street * 3 Massachusetts Ave.

Westminster
Direclors®

John F. Masclarelll

Ina A. DavidsonCarey

978-345-6778
Fax 978-345-5886

Also Serving Ashby, Ashburnham, Hubbardston
MaMOiWIL( and Princeton
s Funeral -~

A | ’Fégh%)? {7 /@l

Mama ity P bl Dt 404 di

Lunenburg

Michael D. Masclarelll

Bosk
Funeral Home

83 Blossom Street
Fitchburg, MA 01420
(978) 342-3635

Ashburnham
Funeral Chapel

33 R. Main Street
Ashburnham, MA

(978) 827-8700

John A, Bosk, Sr.

Donald G. Dufault
Registered Directors

John A. Bosk, Jr.

MEMBERS OF LOCAL AND INTERNATIONAL
ASSOCIATIONS TO SERVE YOU WORLD WIDE,

LOCAL MEMBER CREMATION ASSOCIATION OF NORTH AMERICA

PRE-PLANNING AVAILABLE TO SUIT EVERY NEED FUNDED THROUGH:
* BANK TRUSTS ¢ n®a INSURANCE
* ASSOCIATION CANADO-AMERICAINE * /ATA INSURANCE

AT-NEED SERVICES - CHURCH - CHAPEL - CEMETERY - RESIDENCE
SERVING ALL FAITHS

kuepeleja. Niiden juuret ovat
johdettavissa kelttien tapaan
jarjestdd markkinoita suurten
juhlapéivien kohdalle.

Ihminen
tarvitsee rituaaleja

Petinteet ja tavat vaeltavat.
Halloween-perinteen tuloa
Suomeen on kritisoitu epa-
suomalaisena tapana muis-
tella vainajiamme.

Ihminen tarvitsee elamaés-
sdin tietyn rituaalisen ulottu-
vuuden, jonka kautta hin voi
jarjestaa ja hahmottaa ole-
mistaan. Suomalainen yh-
teiskunta on muuttunut ja
avautunut; sen perinne on
muuttunut monisyisemmaksi
ja uusien perinteiden muo-
toutumista veidaan pitaa
luonnollisena kehityksena.

Toisaalta halloween-juhlan
pitkit perinteet ja selkeit yh-
tymidkohdat suomalaiseen
kekrijuhlaan voivat parhaim-
millaan elvyttii my6s pyhdin-
piivin suomalaiset perinteet.
Milt4 niyttiisikdin suomalai-
sen kansanperinteen perus-
talle rakennettu halloween?

TOM SJOBLOM
(HS)

Kirjoittaja on tutkija, joka on
perehtynyt eurooppalaiseen
kansanperinteeseen, eritylses-
tt kelttildisiin kulttuurethin
sekd maglaan ja rituaalethin.

Smith Funeral Home, Inc.

Elden E. Bjurling
Douglas Stone
Directors
69 Vernon St., Gardner, MA
Tel. 978-632-0377

Newton-Bartlett
HAUTAUSTOIMISTO

Tel. 603-863-2113
42 Main 8t., Newport, NH

Marmorisia ja graniittisia
hautakivid

BOLSTER
Monumental Works
DAVID J. PRATT, omistaja

Route 26, Oxford, Maine
Puh, 207-743-2673
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Jatkoa etustvulta

teridn lainsAadéntdneuvos
Markku Helin puolustaa
KKO:n paitdstd Hinen mie-
lestidan eri valtioiden on so-
vellettava Haagin sopimusta
suurin piirtein yhdenmukai-
sestl.

"Mekin varmaan haluaisim-
me pienet lapset takaisin
Suomeen jos heiddt kaapat-
taisiin taslta ulkomaille."

Helinin mukaan oikeudet
harkitsevat yksil6llisesti, mil-
laisen painoarvon ne antavat
9-12-vuotiaiden lasten mieli-
piteelle. Vasta yli 12-vuotias
vol ottaa ratkaisevasti kantaa
omaan huoltajuuteensa.

Julkisuuteen on tullut mybs
tieto, ettd Kerstin Campoy
ryhtyy kansanedustaja-eh-
dokkaaksi Risto Kuisman joh-
tamaan Remonttiryhmain.

(HS, MTV3)

Seurakunnat

Fitchburg, MA

Bethel-seurakunta

Suomenkielinen radiohar-
taus HYVAT UUTISET lihete-
tdan joka sunnuntaiaamu
asemalta WEIM am 1280,
Fitchburg, klo 8:45.

Hengelliset tilaisuudet joka
sunnuntai klo 2 i.p. Elm St.
Léhetyskirkossa.

Marraskuun 22. paivin ti-
laisuudessa mukana Michael
ja Eija Mieto Sudburysta
(Ontario).

Marraskuun 29. paivana
vierailee luonamme pastori
Mikko Tervo Sault Ste. Ma-
riesta (Ontario). Tervetuloa
mukaan!

Tiedusteluja seurakunnan
toiminnasta voi tehda soitta-
maila numeroon 343-9659.
Myos niitd, jotka tarvitsevat
kyytid seurakunnan tilai-
suuksiin, pyydetiain otta-
maan yhteys ylldolevan nu-
meron avulla.

Elm St.
Lihetysseurakunta

Jumalanpalvelus sunnun-
taisin klo 9:30 aamulla. Las-
ten ja aikuisten pyhidkoulut
klo 11:00.

Kuoro tiistaisin klo 6:45 ill.
Hartaustilaisuus keskiviikkoi-
sin klo 2:00 1.p.

Messiah Lutheran
scurakunta

Perjantaisin klo 2:00 i.p.
suomenkielisten naisten raa-
mattutunti.

Kuun ensimmaéiisena sun-
nuntaina suomenkielinen ju-
malanpalvelus klo 8:15 aam.

Sunnuntaisin englanninkie-
linen jumalanpalvelus klo
9:45 aam. klo 10:45 - 11:15
seurustelua ja virvokkeita.
Klo 11:15 - 12:00 pyhédkoulu
ja aikuisten raamattutunti.

New Ipswich, NH

Suomenkielinen jumalan-
palvelus Apostolic Lutheran
kirkossa Goen Roadilla kuu-
kauden neljdntend sunnun-
taina klo 3:00 iltapaivélla.

Mayflower IT

Tallatnen on Mayflower II vuodelta 1957 ja tdllainen oll pddplirteiltddn myds Mayflower I vuosi-
mallla 1620. Sen mathinnousun jdlkeen alkoivat muodostua kymmenen vuoden kuluttua
Cambridgen ja Bostonin kaupungit.

Kiitospaivan tausta

"Kiitospaiva" eli Thanksgi-
ving Day on kisitteena tun-
nettu ja tunnustettu Euroo-
passa ja Suomessakin, mutta
ennen joulua tulevana juhla-
paivand sitd on pidetty enem-
mén arvossa Uuden Englan-
nin alueella kuin missidan
muualla. TAm& on varmasti
oikein. Tanne se kuuluukin
ja tdnnehdn Mayflower I
suuntasi matkansa lihes 400
vuotta sitten.

Kokonaisuudessaan tama
on kertomus siitd kuinka ih-
miset irtaantuivat Englannin
silloisesta ankeasta eldmasta
ldhtedkseen valtameren ylitse
uudenlaiseen ankeaan ela-
main. Ero oli kai vain siini,
ettd ne toistasataa ithmista,
jotka saapuivat tille ranni-
kolle, olivat tdynna toivoa uu-
den tulevaisuutensa suhteen.

Kertomukset Mayflowerin
matkasta vaihtelevat jonkun
verran. Varmaa lienee kui-
tenkin se, ettd ensimmaiinen
kosketus mantereeseen ta-
pahtui Cape Codin niemi-
maalla. Maihin nousseet vil-
jelijat kuitenkin havaitsivat
pian, ettd maaperd oli liian
hiekkaista. Viljelyksiin maa
el ollut kelvollinen.

Niin jatkettiin matkaa ny-
kylsen Plymouth-kaupungin
seutuville. Tailla onkin nyt
Plimoth Plantation — the Pil-

grim Village — eldvi ja koru-
ton kertomus muinaisten ih-
misten kovasta eldmasta.
Terveellistd onkin nykyisille
ihmisille ldhtea tata kylaa
katsomaan. Riippumatta sii-
td elddko thminen tédnddn pie-
nen tai suuremman pankki-
tilin turvin, eldméi tindin on
hyvin erilaista kuin tuolloin ja
pitkille 1700-luvun puolelle.
Hobbamock's Homesite, inti-
aanikyld siind vieressa kertoo
myds siitd, ettd sen ajan ih-
misten kanssakidyminen ei
aina ldhtenyt sotapolulta.
Voitiin myds harjoittaa rau-
hanomaista rinnakkaiseloa.

Jos paneutuu hiukan noihin
tutkimuksiin oppii sen, etti
"sponsorikéisite" oli ainakin
Euroopassa vallalla jo 1600-
luvulla. Mayflower-ihmiset
hakivat rahoitusta yrityksel-
leen Hollannista saakka.

Ja miksi sen ajan lilkemie-
het lahtivit tdllaiseen ris-
kinottoon?

Selitys on hyvin yksinker-
tainen: voiton tavoittelussa!

Tolveita eldtettiin siitd, ettd
uusi mannermaa merten ta-
kana olisi ajan mittaan tuot-
toisa ja kaupalle eduksi. Ta-
man suhteen rahoittajat las-
kivat aivan oikein.

Mayflower II on sitten juttu
erikseen, mutta mielenkiintoi-
nen sekin.

Suomalaiset nuoret taitavia kiasistaan

Lahden kisi- ja taideteolli-
suusoppilaitoksen nuoret
voittivat kaksi kultamitalia
Euroopan alle 24-vuotiaiden
ammattitaitomestaruuskil-
pailuissa Hollannissa.

Merja Sarkkinen sai kulta-
mitalin huonekalujenvalmis-

tuksen sarjassa ja Pauli
Smeds kultasepintdiden sar-
jassa. Kolmannen kultamita-
lin Suomeen vei Raahen am-
mattioppilaitoksen opiskelija
Tero Vehkala. Han kunnos-
tautui hitsauksen sarjassa.

Tulkaa laulamaan

"Kauneimmat joululaulut"
Messiah Lutheran Church
750 Rindge Road, Fitchburg, MA 01420
Sunnuntaina, marraskuun 29 p. klo 5 i.p.
Kahvitarjollu seuraa ohjelmaa

Kahvitarjoilu

Fitchburgin Bethelin seurakunnan
Syys - Kiitosjuhla

Marrask. 29. pni 1998 klo 2 i.p.
Elm St. Lihetyskirkossa (Fitchburg)

Mukana pastori Mikko Tervo
Sault St. Mariesta, ON
Runsasta musiikkiohjelmaa ja
hyvaa Sanan julistusta

Tervetuloa

Mayflower II muistuttaa il-
meisesti aika lailla sitd en-
simmdistd runkovenetta, joka
toi niin paljon ihmisii tille
mantereelle.

Muistan itse hyvin minki
suuren huomion yritys sai ai-
koinaan, myés Suomen puo-
lella. Kaikki sanomalehdet
kirjoittivat siita.

Alusta, jota me kaikki voim-
me kiayda katsomassa, ruvet-
tiin piirtimain heindkuun 4.
paiviana 1955. "Plirtija" oli
amerikkalainen.

Mayflower II 1ahti Plymout-
hin satamasta Englannista
huhtikuun 20. paivinia 1957
ja saapui Plymouthiin Mas-
sachusettsissa kesikuun 13.
paivini 1957.

Ja sielld se alus on edelleen-
kin, hyvikuntoisena ja mie-
lenkiintoisena.

Tdhidn Mayflower Il-retkeen
osallistui nelisenkymmenti
ihmista, enimméikseen am-
mattipurjehtijoita ja joitakin
tiedemiehia. Kaksi mukana-
olleista oli reporttereita, siis
lehtimiehia.

NORTH-END

SUBARU-MAZDA

Rte. 13, Lunenburg
(508) 582-4211 « 1-800-548-6699

ISUZU-SUZUKI

525 Jobhn Fitch Hwy., Fitchburg

(508) 345-1011 * 1-800-345-SAVE

Kultaisen
Ian Kerho

FITCBURG, MA - Suoma-
lainen Kultaisen I4dn Kerho
kokoontui marraskuun 10.
paiviana klo 2 {ltapaivilla Fin-
nish Center at Saima Parkis-
sa.

Puheenjohtaja Armas Kau-
koranta avasi kokouksen lau-
sumalla kaikki tervetulleiksi.
Sen jilkeen laulettiin "Ameri-
ca" ja "Maamme-laulu”.

Sihteeri Irene Vilakari luki
edellisen kokouksen pdytakir-
jan, miki hyviksyttiin.

Vieraaksi meididn kerhoom-
me tuli Suomesta Markku
Jussila, Helen Heimon serk-
ku.

Lahjoituksia kerholle teki-
viat: Mildred Heino, $10.00
isans sayntymapaivin muis-
tolle ja Markku Jussila lah-
joitti $10.00.

Lahjoituksia kahvipdytaan
tekivtd seuraavat: Barbara
Kaukoranta, Helen Heimo,
Edna Holm, Helvi Fiskaali ja
Tyyne Salo.

Helvi Fiskaali esitteli ohjel-
man, mika oli seuraava: Wai-
noé Berkié puhui Saiman ope-
rettikappaleista. Veikko Pel-
tola toi videon "In the Memo-
ry of Colonel Aito Keravuori".

Oli aika siirtyd kahvipoyddn
dareen.

HELVI FISKAALI

Tanssit
Saiman Puistossa

Lauantaina
marrask. 21. p:na
klo 7:30 — 11:30 {ll.

Dori Wells Duo
soittaa

* %k %

Lauantaina
marrask. 28. p:na
klo 7:30 — 11:30 ill.

Dori Wells Duo
soittaa

Kaikki tervetulleita!

Finnish Center at Saima Park

w

vilitetaan myos kiinteistoja

.8

Kaikenlaisia vakuutuksna

N IEMI

hk AGENCY INC.

135 Main Street, P.O. Box 449

. Puhutaan Suomea

Westminster, MA
Puhelin 874-2921

HUHTALA OIL CO.

198 PATRIOTS ROAD,

* Our own service department to our customers
* New customers always welcome
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Tori '98 at Saima Park

“The 1998 Fall Tori was so
exciting and so successful
with good friends, good food
and baked goods, wonderful
crafts and a large crowd.
People who hadn't seen each
other in years gathered
together and reminisced.
Many came from out of state
so they had looked forward to
that special date in Septem-
ber.

“As Chairperson, Suzanne
Sanguinetti put countless
hours into preparing for the
best Tori ever. Thank you to
all who volunteered and
helped to make it such a big
success.”

John & Susan Siart
Co-chalrpersons

A great success

The beauty of fall engulfed
Saima Park with warmth and
excitement to make Tori '98
such a great success. We
made $2,518.64! Many long
lost friendships from far and
near were rekindled with sto-
ries from the past and pre-
sent.

Countless hours of prepara-
tion acquiring old and new
vendors, stuffing raffle tickets
in envelopes (with old and
new stories of Saima ex-
changed), painting signs,
making new signs, cleaning
cobwebs, sweeping the floor,
arranging tables, and attain-
ing from the woods at lovely
Saima Park the makings for
our center pieces.

Kiitos to Park Street Variety
for the blue coffee cans. The
best is saved for last: 100 cof-
fee breads loaded and deliv-
ered in Suzanne's four wheel
drive.

The day arrived with wake-
up calls at 4:30 a.m. Bundle
up, check list for last minute
supplies and especially your
flashlight.

I arrived at Saima with gates
opened courtesy of Everett
Jenkins. "He's here on time
at 5:30 a.m.!" Our merry co-

chair soon arrives with Harley
Davidson motorcycle pulling’
up beside him. Everything
was unloaded and placed
with the aroma of coffee brew-
ing.

Sunrise greets us and soon
the vendors appear. Greet-
ings were exchanged and
tables pointed out. At the
last minute we needed to get
60 pounds of ice. The time
has arrived for a fun-filled
day with warm hearts and
rekindled friendships.

I would especially like to
thank all the patrons that
attended Tori '98. Without
you we wouldn't be such a
success. Second, to all the
volunteers who took the time
and energy to help. Our
hearts were warm with joy
with our desire to keep Saima
and Torl alive.

After four years as your
chairperson, it's time to step
aside and let new ideas flour-
ish. My heart has been with
Saima to make Tori such a
great success over the years.
Tiresome at times, but when
it all comes together and to
see all the smiling faces it was
all worth it. I hope you have
enjoyed it as much as I have.
I'll see you next year as a
spectator with a listening eart
to the stories of the past and
present.

Thank you-KIITOS
Suzanne Sanguinetti
Chairperson

Torl raffle winners

Tablecloth, needlework by
Overva Lovejoy: Irene Solovel,
Lunenburg.

Cobalt Vase: Alice Trudel,
Union (ME).

Oil Change: Eunice Heikkila,
Fitchburg.

Covered Blueberry Pie Plate:
Eira Perko, Lunenburg.

Thank you to the donors —
and congratulations to the
winners!

Finnish Center at Saima Park

baked goods.

RAIVAAJA contributor Sinl Harjunmaa selling candles and

Chowder time.

Tort '98 chalirman Suzanne Sangﬁlnettl. leﬁ. ;Jtth co-chairpersons John ans Susan S

Sduy Wman with her Scandinavian arts and crafts.

Tl

Friends of past and present.




SERVING AMERICA SINCE 1905

A non-profit bookstore owned by the
Finnish American community
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Foreword by George Kennan
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Finland in the New Europe
by Max Jacobson

Finland is one of the few European nations
that can claim an unbroken record of democrat-
ic rule in the 20th century. Widely remembered
for its successful resistance against Soviet
attempts to subjugate it during World War II,
Finland also acted skillfully to preserve its inde-
pendence and way of life during the Cold War.

Now, at the close of the century, Finland has
finally moved out of Moscow's shadow by joining
the European Union. And thanks to investment
in education and technological development, it
has joined the dozen most prosperous nations
in the world.

Finland's experience casis new light on the
central issues facing Europe today: the chal-
lenges of globalization; contradictions between
the continuing vitality of nationalism and the
pressures of integration; and that still-unknown
factor in the European security equation, rela-
tions with Russia.

Max Jakobson is a former diplomat who played
a key role in the shaping of Finland's foreign
policy during the Cold War.

192 pages
softcover $ 19.95
hardcover $ 49.95

November 1998
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“the frost spoke verse,
the rain pastered poems,
the wind blew words,
the sea waves suny,
the birds wove rhymes

\‘j\‘i translated by Richard Impola

and treetops told me tales.”
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SOLDIER
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THREE FLAGS
The Exploits of

Special Forces Captain Larry A. Thorne
b

H.A. Gill, 111

Words of Wisdom and
Magic from the Kalevala
Selected and translated
by Richard Impola

Richard Impola's selections of poetry
from the Kalevala, chosen for their
intrinsic value as well as power of
expression, cultural content or folk
wisdom, bring the reader meanings
relevant for today and for the 21st
century. A "Selective Glossary" and
"Guide to Reading the Kalevala" are
appended to the book.

Tllustrations by Diane Heusinkveld
Printed on heavy stock paper

soft cover, 80 pages $ 12.95

Soldier Under Three Flags
The Exploits of Special Forces
Captain Larry A. Thorne

By H. A. Gill Il

A captivating story about a controversial
war hero. During World War II, Larry A.
Thorne (Térni) fought the Russians under
the Finnish flag and later under the
German flag. During Finland's wars
against the the former Soviet Union, he
won every medal for bravery that Finland
could bestow. Leading a special hand-
picked unit, Thorne operated deep behind
enemy lines for extended periods.

After World War II, his anti-Soviet activi-
ties led to imprisonment by the Finnish
government. Finally pardoned, Thorne fled
to the U. S., joined the Army Special
Forces (Green Berets) and became an offi-
cer. Given difficult missions, he succeeded
where others failed. But his luck ran out
on a secret mission in Vietnam.
softcover, 37 photos, 208 pages  $ 14.95
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Rich & Respected

by Eeva Joenpelto

Rikas ja kunniallinen

Translated by Irma Margareta Martin

The executive director of a cor-
poration struggles to maintain
control of the family firm. Ironi-
cally, his opposition comes from
within, from his two sons-in-law.

The ensuing power struggle
involves opposing philosophics of
business and management style.
The older man believes in high
standards of quality and service;
the younger have other prioritics.
Family ties are badly strained in
the conflict. The daughters are
forced to choose between hus-
band and father.

The novel builds up an almost
unbearable suspense, and cli-
maxes Iin a stockholders' meeting
where the insurgents try to wres-
tle power from the leadership,
with surprising results.

Keen insight and memorable
characters are the hallmark of
Eeva Joenpelto's novels. She has
achieved both popular and criti-
cal esteem in her native land and
has won numerous awards.

soft cover, 333 p $ 15.00

Bride of Life

by Eeva Joenpelto
Eldmdn rouva, rouva Glad
translated by Ritva Koivu

Mrs. Sara Bliss, widowed after
her third marriage, arrives in a
country town in the late 1930s,
meets the local chicf of police, a
younger man, and becomes his
friend, confidante and advisor.
Her advice appears well-ment.

As the novel proceeds, we learn
that she is engaged in a game of
high finance. Her apparent cruel-
ty, he predatory tactics, her
manipulation of others make her
seem totally unsympathetic.
Only as we learn the story of her
past life do we come te under-
stand the complex character that
is Sara Bliss.

soft cover, 376 p $15.00

Our Daily Bread

by Kalle Paitalo

Koillismaa translated by Richard
Impola

In a setting of Finland's north-
eastern backwoods of the 1930s
depression years, a vivid and
detailed picture of the battle for
subsistance is painted by the
author.

Paatalo is Finland's most popu-
lar writer. He has now published
21 novels in his lijoki series. His
books are printed in first editions
of 100,000 and they sell out.

Why is he so popular? The
books are based on his own life
and readers recognize their
friends and neighbors in his
pages.
soft cover, 532 p $ 20.00

Storm Over the Land

by Kalle Paitalo

Muyrsky Kolllismaassa translated by
Richard Impola

Kalle Paatalo writes of the Win-
ter War and of the Continuation
War that followed as only a par-
ticipant can. He writes of men in
training camps, of men under fire
and one leave, sometimes admir-
able and sometimes not. He
writes of life in homes near the
combat zone, of the experiences
of women, children, and old men
who have been evacuated. This
novel is not about military strate-
gy or campaigns, but about the
effects of war on the people and
communities caught up in it
Reading a Paatalo novel is only
one step removed from living an

experience.
soft cover, 579 p, $ 15.00

Seven Brothers
by Aleksis Kivi
Seltsemdn veljestd translated by
Richard Impola

Next to the Kalevala, this novel
is the best known and best loved
work of Finnish literature. The
aim of this translation is to make
the book live for today's readers.

soft cover, 345 p $12.00

Heath Cobblers and
Kullervo

by Aleksis Kivi
Nummisuutarit and Kullervo
translated by Douglas Robinson

This is the first English transla-
tion of Kivi's two most popular
plays, both originally published
in 1864.

Heath Cobblers is a five-act
comedy dealing with the typical
inhabitants of a small Finnish vil-
lage. Kivi is a writer before his
time because he focuses on
Finnish peasant life. For the first
time a Finnish author portrays
Finns. Characters like the stolid
and rather stupid young man, the
henpecked drunkard husband,
the dissolute son, the con-artist,
the hot-tempered artist.

Kullervo is a five-act tragedy
based on the Kalevala. A son is
driven to a savage crime by the
violent feud between his father
and uncle. Kullervo's uncle
seemingly kills off Kullervo's en-
tire family and enslaves the small
boy that survives, while his par-
ents, in fact, have escaped and
never return for their son, think-
ing him dead. Kullervo finds
them again only after he has
murdered a woman who has
baked a stone in his loaf of bread
and taunted him as the slave that
he is - as so he is shunned as a
murderer by his parents, as if he
were to blame for the violence
that has destroyed his lifc and
theirs.
soft cover, 216 p $ 14.95
Hand in Hand
by Tauno Yliruusi
Kdsl kddessd translated by
Richard Impola

Thor and Annli are an aging cou-
ple, living the idyll of retirement.
They are childless, their lives
revolve around each other and
their perfect apartment, and they
are planning that trip abroad,
when Anni is discovered to be ter-
minally ill. Thor himself has a
weak heart and his own days are
numbered. The two are faced
with separation at a time when
they most need each other. Their
devoutest wish is to be granted
the priviledge of leaving this
world together and with dignity.
hard cover, 159 p
original list price: $17.95
Publisher's clearance: $7.95

and other tales
by Juhani Aho

translated by Inkeri Vidnidnen-Jensen

Juhani Aho's short stories,
shavings, or lastuja, have been at
the center of Finland's literary
tradition for more than a century.
Aho sct the tone for and defined
the scope of what was to be called
"The Great Tradition in Finnish
Prose."

Aho's characters arc forest-
clearing pionecers, hired men and
women, or other rural people,
often clashing with the advance-
ments in civilization and technol-
ogy. He interprets with warmth
and humor the transition in
Finland in the 19th century from
a largely llliterate culture to a ver-
satile literate society.

Aho (1861-1921) was the first
Finnish writer to live entirely by
his pen. As a journalist and pop-
ular author, Aho ranged in his
writing from the realism of the
rising Finnish national movement
of the late 19th century through
impressionism under the broader
European influences to the nco-
Romanticism that characterized
the turbulent times of the early
20th century.
soft cover, 93 p $12.95

Juhani Aho’s Shavings
edited by Ralph V. Larson

Fourteen of Aho's short stories
as translated by students in a
Finnish Literature course at
Brigham Young University. They
include "The Small and the Big,"
"Welcome Winter Darkness!"
"Christmas Reflections," "Home
for Christmas," "Far and High,"
Vainaméinen's Kantele," "My
Home Sauna," "The Bull and the
Ants," "The Elf's Christmas Gifts,"
"To Helsinki," "My Emotions,"
"The Moose and the Motor
Truck," "Forest Trail" and "On the
Beach of Kurjala."

soft cover, 52 pages $ 9.95
Finnish American
Humor

Finnfun

by Bernhard Hillila

Bernhard Hillila - Lutheran pas-
tor, poet, former president of
Suomi College - finds a lot of
things fun, funny and unique
about Finns. In this book he
shares dozens of jokes and anecc-
dotes about the foibles of Finns
and Finnish Americans. Chapters
include: "Finns are Fun Folks,"
"Finnish is a Fun Language,"
"Finnlish is Even More Fun" and
"Poems about Finns in America."
lllustrated with cartoons by David
Fitzsimmons

soft cover, 128 pages $ 12.95
Finnish American
Literature

Welcome to Shadow Lake
by Martin Koskela

A novel about immigrant Finns
and their American-born children
in a small town on Michigan's
Upper Peninsula. The time:
1933. It is a story of a bewildered
people in a tremulous time and
place, written by a second-gener-
ation American-Finn who was
there and remembers.
soft cover, 308 pages $ 14.95

Growing Up Soggy
by Mary Lumijarvi Caraker

An account of a young girl's life
in the Pacific Northwest during
the Depression and World War 11
years.
soft cover, 155 p $ 11.95

history

Old Friends - Strong Ties
Finland Salutes the USA
Issued in 1976 by the Institute
of Migration, Turku(Finland) to
commemorate the US Bicenten-
nial, this book contains 15 infor-
mative articles. They include:
Finland and Colonial America;
The United States during Its First
Century of Independence as It
Appeared in Finnish Print (1776-
1880); The Finns in the Great
Migratory Movement from Europe
to America 1865-1914; Economic
Activities of the Finns in the
United States; Finnish Immigrant
Culture in America; The Finnish-
American Church Organizations;
Suomi College; The Finland-
Swedish Immigrants in the USA;
Finnish-American Workmen's
Assoclations; First-Generation
Finnish Americans serve the
United States; Americanization
and the Search for Identity;
Relations between Finland and
the United States since 1917; The
Cultural Bridge between Finland
and the United States; Finland's
Migration Bridge to America.
hard cover, 347 p $12.00
photographs and illustrations

Finnish Immigrants
in America 1880-1920
by A. William Hoglund

1992 reprint of the 1960 book pub-
lished by the University of Wisconsin
Press-Madison

hard covers, photographs, 213 p
$ 28.95

The Finnish Imprint
A New England Experience
Edited by Liisa A. Liedes
published by the New England
Finnish American Bicentennlal
Committee

A collection of information about
New England's Finns. Includes
their churches, temperance soci-
eties and workingmen's associa-
tions.
hard cover, photographs, 581 p

$12.95

Strength and Diversity

Worcester's Finnish
Community

A Collection of Photographs and

Recollections

published by Finnitsh American

Club of Rutland FTSS

An intcresting collection of pho-
tographs from the history of the
Finns of Worcester, Massa-
chusetts' second largest city.
soft cover, 180 p $19.95

Vinton Pond
A Historical View
by Emily H. Roiko

By the 1920s Finnish immi-
grants were flocking to the ponds
of north central Massachusectts
where they established camps to
escape the summer heat of the

cities. Vinton Pond in West
Townsend (MA) is one such pond.

Includes reminiscences and a
detailed complilation of the owner-
ship of lots along the pond's
Sauna Row Road.

soft cover, photographs, 135 p
$12.95
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Travel
Finland

a Lonely Planet travel survival kit
by Markus Lehtipuu

This is the most comprehensive
English-language guide available
on Finland, one of the least
spolled and least visited countries
of Europe. Discover Finland's
natural beauty - 180,000 lakes,
roaring rivers, vast forests and
endless archipelagos. From the

} solitude of the far north to the
| bustling squares ¢f Helsinki, this

practical guide will help you to

| sce it all

* over 75 maps including maps

. of trekking routes.

* detalled chapter on outdoor
activities - skiing, canoeing,
cycling, trekking and island-hop-
ping.

* Finnish and Swedish lan-
guage section.

* comprehensive coverage of
festivals and cultural events -

| from jazz concerts in Pori to the

wife-carrying championships in
Savo.

* information on getting around
using local transport, including
maps of international and domes-
tic ferry routes.

* extensive listing of accommo-

| dation for all budgets and tastes.

photographs
$ 17.95

second edition
soft cover, 537 p

Tuhansien laulujen maa

t Edited by Einari Marvia

A sensitively compiled collection

| of Finnish songs representing the

natural beauty, high intellect and

| material success of the Finnish

nation. Its lavish illustration
brings to life the full glory of this

| northern land. The songs and
. illustrations provide a striking
| and sparkling perspective for visi-

tors to Finland and Finns living
abroad. Translations of lyrics are
by Aina Swan Cutler, Marja &

. Philip Binham and Paul Sjoblom.

| hard cover, 91 p, Import

$29.95

Memento of Finland
A Musical Legacy
by Joyce E. Hakala

Nearly a century ago, as Finnish
immigrants unpacked for a new
life away from home, an ancient
musical tradition was introduced
to North America. In the songs
and traditions of the kantele
musicians and their audiences
found a powerful reminder of
their homeland as well as a
national heirloom that helped to

. maintain their traditions and

identity for future generations.
Memento of Finland is a book
which chronicles a story that
begins in ancient legend and
unfolds in the lives and music of
immigrants who arrived in North
America before 1930. Its pages
are filled with a rich and lively

t sclection of character sketches

and recollected accounts of play-

¢ ers and instrument makers who

embraced this musical legacy,
including the Leppasaari (Saari)

| Brothers, Ilmari Heikki Pesola,

the Tofferi Brothers, John Adolf
Stark, Kaarlo Maki, Arvi Manni-
nen, Matti Rauma, Laura Pent-
tinen, Jallu Honkanen, Matti
Perala, Amanda Lillbacka Hakola,
Matt Halt, Frank Holopainen, Sue

' Stmi, Fanni Salo, Emil Salo and

John Huhtala.

Includes an identification and
explanation of the three different
playing traditions brought to
America: Perho River Valley,
Saarijarvi and Haapavesl.

Many black & white historical

photographs
soft cover, 437 p $ 28.00
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Memoirs

Sisu: 'Even Through a
Stone Wall'

The Autobiography of
Oskart Tokoi

Oskari Tokoli's story is a fasci-
nating and extraordinary one.
Born in Kannus, Finland, in
1873, he came to America in the
1890s, experiencing life in the
Wild West, riding the rails and
working in dangerous mines.
Getting married in California, the
young couple decided America
wasn't the place to stay, and with
their savings, returned to Finland
to settle down to a quiet life.

However, Tokoi gets involved in
politics and soon becomes a
national leader, ultimately serv-
ing at the highest level of govern-
ment in a Finland on the brink of

Memories of a Sailor,
His Angel & Me
by Irja Wenstrom

Irja (Timonen) Wenstrom writes
of growing up in the 1920s-40s in
Jersey City (NJ), New York and
Connecticut.
soft cover, photographs, 193 p

$12.95

A Young Finn on Cape Ann
by Waino T. Ray

Waino T. Ray (originally Raja-
niemi) recalls "how we lived our
daily lives" during the years
between 1920 and 1935. The son
of Finnish immigrant parents,
Ray was born and raised in the
Cape Ann village of Lanesville
(MA). This popular memoir is cur-
rently in its third printing.

Dictionaries

Berlitz
English-Finnish
Fianish-English Dictionary

Compact size with menu reader
plus basic phrases for making
yourself understood.

Soft cover, 328 pages $6.95

.Finnish-English
English-Finnish
Dictionary
edited by Aino Wuolle

Hippocrene concise dictionary
sof covers, 411 p $§11.95

Finnish-English
Comprehensive Dictionary
Suomi-Englant!

Kidstsanakirja

edited by Raija Hurme, Riitta-

total independence from Russia.

soft cover, 252 p $ 9.95

photographs

11 historical photographs
hard cover, 140 p

Videos

Finland: Land of Contrasts
narrated by Ed Lark

Finland s a beautiful country with 188,000 lakes. A vis-
itor to Finland will discover a land of fascinating con-
trasts: traditional Russian-style architecture next to
ultra-modern buildings; the Finns, with their modern and
prosperous lifestyle, still cling, affectionately, to Old
World traditions. The one area where there is no contrast
is in the universal cleanliness of the country.

See: Helsinki, Finland's lively capital; a traditional
Midsummer Celebration on the island of Seurasaari;
Turku, former capital and oldest city; Lahti and Olympic
skiers practicing on a summer ski jump; a day in the life
of a Finnish family; the beautiful city of Tampere; cruis-
ing through picturesque Lake Country; Savonlinna, home
of the famous opera castle; Finns amusing themselves at
"Carrying the Wife Contest;" Lapland's provincial capital
Rovaniemi; Santa Claus' home on the Arctic Circle; golf
at midnight in Tornio; a Lapp roundup of 1,000 reindeer.
approx. 85 minutes $ 29.95

The Winter War
Pekka Parikka's gruelling classic...Talvisota

The overwhelming Soviet army ceaselessly stormed tiny
Finland's borders with massive artillery, a powerful air
force and well-armed infantry for 105 days during the
Soviet invasion of 1939-40. What gave the defenders of a
small nation the strength to hold back an awesome
enemy in the face of countless odds? The Winter War is
the first fllm made about this epic struggle; recounting
the war from the soldiers' point of view, letting us experi-
ence the brutality of daily life in the trenches. The screen-
play, based on Antti Tuuri's book Talvisota, is a dignified
tribute to the tenacious Finnish heroes who preserved
their country's independence.

125 minutes , Finnish with English subtitles $ 29.95

Old Finn Hall
Music, Dance Poetry Variety Show (Jarts I & II)
Directed by Eric Peltoniemi;
produced by Ralph Tuttila

Professionally recorded event of August 16, 1997, in St.
Paul (MN) featuring Midwest performers of Finnish
American music, dance and poetry. Includes singers Elvi
Jokinen, Diane Jarvi, Kip and Eric Peltoniemi, Toni
Tikkanen, Al Reko and fiddlers Ed Lauluma and Helmer
Toyras; poetry recitations by Kaarina Kiviluoma and Oren
Tikkanen; Koivun Kaiku kantele ensemble, Ameriikan
Poljat brass band, Kisarit and Pikku Kisarit folk dance
groups and the Minnesota Pelimannit. MC Oren
Tikkanen.
120 minutes

$ 24.95

Sow the Golden Seed
A History of the Fitchburg (Massachusetts)
Finnish-American Newspaper RAIVAAJA
(The Pioneer) 1905-1955
by John I. Kolehmainen

Kolehmainen did an outstanding job in reviewing the
first 50 years of the newspaper owned by the Finnish
American community. It's a book which should be on
everyone's bookshelf!
1979 reprint of original 1955 Ralvaaja edition

hard covers, photographs, 150 pages $17.00

",

$ 19.95

hard covers, 793 p

The Soviet
Karelia

- Experience

A Grave in Karelia

by Ernesti J. Komulainen
translated by Ritva Kolvu

The Soviet experiment is 15
years old, cconomic depression
threatens the world and Nikolai
Kivela has come to help the
Communists build a village out-
side Petroskoi. As winter grips
the land, Kiveld and his Finnish-
American comrades struggle to
reconcile chronic shortages and
inefficiency with their dream of
social justice. A haunting por-
trait of men caught inside a bleak
political reality.

The author of this novel, Ernesti
J. Komulainen (1902-1973),
spent two years in Soviet Karelia
before deciding to escape with his
wife and infant son in May 1934.
In 1937 the family settled in
Milwaukee (WI) where he wrote
this book in Finnish. It existed.
only in Finnish manuscript until
this past year.

soft cover, 128 p $ 10.00

Of Soviet Bondage
Sequal to 'Red Exodus'
by Mayme Sevander

Mayme Sevander's latest book
results from research in new
sources: Karellan Republican
Archives; files of the NKVD
(People's Commissariat of Inter-
nal Affairs) and files of the
Finnish military.

Her work has produced the fol-
lowing figures: at total of 5,596
North American Finns migrated
to Soviet Karelia; of that, records
show that 1,346 returned. 853
were purge victims. Nothing is
known of the fate of at least 950.

In this book Sevander lists
many new names she has found
in the records of the former Soviet
Union.
soft cover, 157 pages
over 2o photographs

$ 13.20

Leena Malin, Olli Syvioja

$ 24.95

Karelia
A Finnish-American Couple in
Stalin's Russla, 1934-1941
by Lawrence &
Sylvia Hokkanen
with Anita Middleton

Karelia was hailed as the "work-
ers' paffadise" in the 1930s. In
1934 Lauri and Sylvi Hokkanen,
along with thousands of other
Finns from the United States and
Canada, were recruited to come
to Karelia, bringing with them
American technology and
thought. But the Stalin purges of
1937 and 1938 cost many of
these immigrants their lives.
Lauri and Sylvi escaped, returned
to the United. States and, quietly, *
resumed thelr lives, keeping their
experiences hidden out of fear.
With the ecasing of Soviet-
American relations, they felt the
time had come to tell their story.
soft cover, 137 p $12.95

Red Exodus
Finnish-American
Emigration to Russia
By Mayme Sevander

Mayme Sevander tells the story
of Finnish idealists who left their
American lives to pursue a dream
of socialism in the young Soviet
Union. What they found instead
was a nightmare - purges, exiles
war & labor camps.

RED EXODUS is a chronicle of
tragedy and survival. Sevander
speaks to the past, to restore the
honest names of Stalinist victims,
and to the future, as a warning of
the dangers of blind ideology.
She notes that the opinions of F.
J. Syrjala, editor-in-chief of
RAIVAAJA, should have been
given "greater weight in consider-
ations by the Finnish community
on how to react to the nascent
Soviet Russia. Unfortunately,
this is not what happened."

Sevander acknowledges this
book is not a complete record of
all Finnish American immigrant
victims of Stalinism. However,
after four years of rescarch, she
is providing new information on
hundreds of people. Her work is
a important addition to material
available in the English language
about Finnish Americans in
Russia. If you have any interest
in this aspect of our history - DO
NOT MISS THIS BOOK!

41 historic photos

soft cover, 232 p $ 13.95

Purchase Sevander’s Red Exodus and
Of Soviet Bondage as a set for only
$ 21.95




Cookbooks

The Best of
Finnish Cooking .
by Taimi Previdi

This book presents a deliclous
collection of over 200 casy-to-fol-
low recipes compiled over the
years from family and friends of
the Finnish-born author. These
dishes, covering all courses of the
mecal, arc representative of
regional cuisines across Finland.

Born and raised in Rauma
Finland, the author is a resident
of Manhasset, Long Island, New

York.
softcover, 242 pages $12.95

Fantastically Finnish

Reclpes and Traditions

Recipe Editor: Beatrice Ojakangas

Editors: John Zug & Sue Roemig
Read about Finland and Finnish

America as you cook. Color and

black & white photos of people

from various localities in the

USA.

soft cover, 88 p $7.95

The Finnish Cookbook
by Beatrice A. Ojakangas

The classic American Finnish
cookbook, in its 22nd printing
hard cover, 250 p $ 14.00

Finnish history

The Winter War
The Sovlet Attack on Finland
1939-1940
by Eloise Engle &
Lauri Paananen

The complete account of the
Finnish soldiers' defense of their
homeland against powerful Soviet
forces. The war was expected to
be over in a few days but lasted
105, stretching throughout the
long, terrible winter.
37 black & white photos, 5 maps
7 drawings
soft cover, 176 p $14.95

Finland and the
Holocaust

The Rescue of Finland's
Jews

by Hannu Rautkallio
translated by Paul Sjéblom

Although an ally of Nazi
Germany in its war against.the
Soviet Union, Finland took no
part in Hitler's plan to annihilate
European Jewry. Not one Finn-
ish Jew was turned over for
deportation.

This deflance of the Nazi pro-
gram of murder and genocide was
all the more remarkable when
one considers the danger faced by
such a relatively small country
with its commensurately small
military force, and in light of the
near total economic dependency
of Finland upon Nazi Germany.
photographs, 268 p
avlalable in hard and soft cover
soft cover $13.95

hard cover $20.95

Finland's Road to
Independence
by Erkki Parviainen
translated by Aarne A. Aaltonen

The Finns' struggle from an
ancient free tribe to a free, inde-
pendent nation.
soft cover, 49 pages $ 8.00

Scandinavian Feasts
by Beatrice Ojakangas

Based on menus for shared and
private celebrations throughout
the year, this book presents both
traditional and contemporary
recipes from Denmark, Finland,
Norway and Sweden.

More than 50 full-color pho-
tographs present this cuisine sur-
rounded by classic elements of
Scandinavian style: warm woods
and cool pewter, clear crystal and
fine-spun textiles.
hard cover, 256 p $ 22.95

Recipies & Traditions

Suomi Specialties

Finnish Celebrations, Reclipes
and Traditions

by Sinikka Grénberg Garcia

Sinikka Gronberg Garcia, a
Karellan refugee from the 1941
Russian-Finnish war who has
lived in the United States for over
40 years, presents the ways &
means of holidays, customs and
celebrations. Told with warm
memories, she lends understand-
ing to what it means to be a
Finnish American. Traditional
recipes are included, along with
come history of Finland, travel
and a listing of musical festivals.

Garcia lives in Tiucson (AZ)
where she is active in the local
Finnish-American club. She
served on the FinnFest USA
board of directors 1983-95.
Illustrations by Jukka Mannio

Traditions, Culture & Folklore

THE KALEVALA

Epic of the Finnish People
translated by Eino Friberg
Edited by George C. Schoolficld

This is the first English verse
translation of the KALEVALA to
be done by a native-born Finn.
Not satisfied with existing trans-
lations of the cpic, poet Eino
Friberg decided in 1976 to start
work on his own rendering.

The fourth full translation to
appear in English, Friberg has
cemployed a verse like that of the
Finnish {tself, altogether capable
of metric variety, not the mono-
tously regular and unchanging
trochaic tetramecter of John
Martin Crawford and Willlam
Forsell Kirby. By his use of a dis-
tinctly American poetic idiom,
Friberg has fully captured the
sometimes homely, sometimes
humorous, and always enchanti-
ng nature of the great poem.

Over 90 illustrations by Bjorn
Landstrém, many in full color.
Notes, bibliography, glossary.
hard cover, 448 p, import ~ $39.95

The Kalevala

An Epic Poem After Oral
Tradition

by Elias Lénnrot

translated from the Finnish, with
an Introduction and notes, by
Kelth Bosley

According to the publisher of
this volume (Oxford University
Press), the poet Keith Bosley's
translation is "the first truly to
combine liveliness with accuracy
in a way that reflects the richness
of the original."
soft cover, 679 p, $13.95

The Finnish S8auna
Peace of Mind, Body and
Soul

by John O. Virtanen

A guide to sauna usage, plan-
ning and building for full sauna
enjoyment

soft cover, photographs, 232 p
$ 12.96

Tales from a Finnish Tupa
by James Cloyd Bowman
and Margery Bianco

from a translation by
Alll Kolehmainen

The cighth printing of the clas-
sic American volume of Finnish
folklore. Includes 20 Tales of Ma-
gic, five Droll Stories and 18
Fables.
soft cover, 273 p 8§ 9.95

The Kanteletar

Lyrics and Ballads after the
oral tradition by

Elias Lénnrot

Selected and translated from the

Finnish with an introduction and
notes by Keith Bosley

The companion volume to the
Finnish epic Kalevala, The Kan-
teletar is a sclection from a trea-
sury of nearly 700 lyrics and bal-
lads, based on Finnish oral tradi-
tion, and first published in 1840-
41. The Kanteletar celebrates the
cveryday life of a rural society at
work and play.
soft cover, 189 pages $9.95

Make check or money order payable to RAIVAAJA and send it to:

RAIVAAJA

P. O. Box 600

Fitchburg, MA 01420-0600

soft cover, 117 p $ 12.95
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SF Bay area Finns to celebrate
Finnish Independence Day

The Hon. Marie Serenius,
Consul General of Finland at
Los Angeles, will be the fea-
tured speaker at Finland's
81sth Independence Day pro-
gram at the Finnish Brother-
hood Hall, 1970 Chestnut St.,
Berkeley (CA) on Sun. Dec. 6,
at 2 p.m.

Sponsoring organization
United Finnish Kaleva Broth-
ers & Sisters Berkeley Lodge
No. 21 invites all Finns,
Finnish-Americans and
friends of Finland to attend
this annual observance.

Featured as well on the pro-
gram are Finnish vocalists
Sonja Lumme, jazz singer and
comedienne, and Timo Tur-
peinen who does interpreta-
tions of songs by the late

'The Fire Eater'

Tapio Rautavaara.

Other program features
include music by Unto and
Timo Laine, flag ceremony,
introduction of Finnish war
veterans and students. The
audience will sing "Maamme"
("Our Land", the Finnish

national anthem), "Star
Spangled Banner," and
"Kotimaani ompi Suomi"
("Finland Is My Homeland").
Refreshments will follow.
Voluntary donations will go to
the Building Fund of the Hall.
Master of ceremonies will be
Markku Ratilainen. Co-
Chairs for the occasion are
Ilse Tapia, Alison Kastama,
and Harri Siitonen. For infor-

mation call: 510-845-5352.
Harri Siitonen

takes top prize

at LA film festival

Finnish films remain a
minority interest internation-
ally but what does that mat-
ter if they are good and
appreciated by discerning
audiences.

The latest movie from Fin-
land to appeal to the discern-
ing is Pirjo Honkasalo's The
Fire Eater which recently won
the principal prize at the Los
Angeles Film Festival. Honka-
salo's latest little masterpiece
was voted best film in the fes-
tival's official competitive
series.

The original version of the

film, called in Finnish Tulen-
nteltjd, premiered in Finland
at the end of October. The
main roles are played by Eli-
na Hurme, Tiina Weckstréom,
Elena Leeve, Elsa Saisio and
Vappu Jurkka.

The Fire Eater's foreign de-
but was in Locarno, Switzer-
land, in August. It received a
good reception there, as it
also did in Toronto the follow-
ing month. Invitations for the
film have since arrived from
numerous festivals around
the world.

Joe Brady for Virtual Finland

Sports Roundup

by Harri Siitonen

Mikka Hiakkinen
world Formula One

champ

Finland's Mika Hikkinen
won the final event of the sea-
son-long Formula-One driving
championships at Suzuka
(Japan) on Nov. 1 to become
the 1998 World Champion.

Four points in the lead over
German rival Michael Schu-
macher going into the final,
his victory was assured when
the German dropped out on
the 32nd lap when the rear
tire of his Ferrari exploded.
He had had the advantage
from starting at the pole posi-
tion at the start of the race
although Hékkinen was in the
lead and Schumacher in third
place when the issue was
decided.

Hikkinen's McLaren Mer-
cedes team told him the news
on his car radio in mjid-race.
The jubilant winner said "it
was a situation where you
nearly start singing in the car
because you know you have
won the championship at that
time."

Even if Hédkkinen had had a
similar mishap in the race
after Schumacher's, he still
would have won the champi-
onship since all the other

competitors were so far be-
hind on season's points it
would have been impossible
for them to catch up whatever
their Suzuka finish.

The new champ's time on
the 51-lap Japanese Grand
Prix circuit of 3.665 miles
each was 1 hour, 27 minutes,
22.535 seconds for the aver-
age speed of 128.268 mph.
Second place went to Eddie
Irvine, Britain (Ferrari) at
1:27:29.026, and third to
Hé4kkinen's McLaren team-
mate David Coulthard of
Britain, 1:27:50.197.

Final 1998 point standings
were 1/Hékkinen/100 points,
2/Schumacher/86, 3/Coult-
hard/56.

Mika Salo of Finland ended
up in 13th place with three
points.

NHL roundup

Oct. 24: Carolina Hurri-
canes 3, Ottawa Senators 1.
Sami Kapanen (Carolina)
scored his 3rd goal of season.

Oc. 25: Phoenix Coyotes 2,
Anaheim Mighty Ducks 2.
Goals: Teemu Seldnne
(Ducks), 3rd. Assists: Se-
linne and Jyrki Lumme
(Phoenix) one each.

Oct. 26: NY Islanders 1, LA

turn to BPORTS page 8

News from Finland

Ahtisaari calls for Russian
apology to Estonia

Finnish president Martti Ahtisaari said in
Tallinn (Estonia) last week he hoped that Russia
would accord in its relations with the Baltic
States the same frankness it had shown towards
Finland, and would acknowledge "the mistakes
of the Soviet period."

He said that "from the viewpoint of Finland
and Europe it was important that Russia should
assess the Soviet period honestly."

He said he hoped that a border agreement
between Estonia and Russia would be signed
soon. He praised the integration of the Russian
language in Estonia but commented that Estonia
had not yet adopted the same kind of nationality
laws as Latvia. (HS)

Suicide attempts more common
than shown by earlier data

Attempts at suicide in Finland are some three
times more common than has been ascertainable
from models used earlier in the health services,
according to a doctoral thesis defended at the
University of Kuopio last week.

According to an interview survey, one Finnish
person in one hundred said they had attempted
suicide in the preceding twelve months.

The success rate was much lower, as there
were only between 200 and 300 confirmed sui-
cides during the period.

Suicide had been contemplated during that
period by 2.4 percent of the females and 2.3 per-
cent of the males interviewed, according to the
thesis by specialist Jukka Hintikka. He inter-
viewed over 4,800 persons aged 18-74 in 1993-
95.

Risk factors were alcohol abuse, increasing
mental problems and paucity of family and
social help.

The period was a time of economic recession.

(STT)

Benecol still on schedule

McNeil Consumer Products said its meeting
with the U.S. Food and Drug Administration
(FDA) over the launch of its cholesterol-cutting
food ingredient Benecol had been productive.

"The meeting was productive. McNeil Con-
sumer Healthcare presented new scientific infor-
mation and revised labelling," the company, a
division of Johnson & Johnson, said in a state-
ment.

McNeil and the FDA have disagreed over
whether Benecol, developed by Finnish food
and chemicals group Raisio, is a dietary supple-
ment or a food product.

The FDA has maintained that Benecol is a food
product and must meet more stringent regulatory
criteria than a dietary supplement.

’

"McNeil Consumer Healthcare has agreed to
further discussions with the FDA as soon as
possible to reach a conclusion leading to mar-
keting of the product," it said.

A Raisio spokesman told Reuters he was
unable to specify what concessions McNeil
had made to the FDA, but said Raisio was confi-
dent the talks were proceeding well.

Benecol's first U.S. test launch in Oregon on
Tuesday was cancelled but the nation-wide roll-
out is still scheduled for January. (STT)

Finnish government outlines
human rights policy

The government is for the first time making
public the Finnish policy on its principles and
targets in its policy on human rights. In its
report paper it gives human rights an important
status in Finnish policy on international and
defense affairs. Particular emphasis is placed on
the rights of women, children, minorities and
indigenous populations.

The report, drafted at the insistance of the min-
ister for foreign affairs Tarja Halonen (SDP), is
being published as a contribution to the celebra-
tion of the 50th anniversary of the United
Nation’s declaration of human rights.

The report consists of only 62 pages but its
content is ambitious. It states that "the intent of
Finland is to increase the respect for human
rights in all parts of the world. Human rights
occupy an important position in Finland's for-
eign and security policy and will be taken into
account in all aspects thereof." (HS)

Aho proposes European
minimun for capital tax

Esko Aho, the leader of the opposition Centre
Party, has proposed that Europe adopt a mini-
mum rate for capital tax. He makes the proposal
in the newspaper Suomenmaa, in an edition
marking its 90th anniversary.

Aho says that the imbalance between tax on
work and tax on capital will not be resolved
merely by raising the capital tax. Capital would
then flee abroad to countries where the tax is
lighter, he says.

Europe, and preferably the whole world,
should set a minimum that could not be evaded.

(STT)

Knee surgery for Ahtisaari

The statement issued on the state of health of
president Martti Ahtisaari indicates that he will
have to get an operation of the knee joints in the
forthcoming years.

Severe erosion has been diagnosed in Ahti-
saari's knee joints which in forthcoming years
will require an artificial joint operation says the
statement signed by Janne Reitala, general spe-
cialist, announced by the president's chancery
last week.

Other troubles mentioned are minor erosions in
hip joints and the lumbar spine, hypertension
and a raised cholesterol level. (HS)

Bears can be shot in Finland
says European Comission

The European Commission says bears may be
killed in Finland if they are a threat to people.
The commission declared its position in a
response to Raimo Ilaskivi (conservative), a
Finnish member of the European Parliament. He
had submitted the question after a bear had
killed a man who was out exercising in Finland.

Britt Bjerregaard, the commissioner for the
environment, responded to the question from
Ilaskivi, pointing out that the EU directive on
the protection of animals and plants contained
an exemption applying to brown bears if human
safety was involved. (HS)

)
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Send your Holiday Greeting via Raivaaja!

The Holiday season is coming and while you are making
your plans and thinking of what gifts to buy don't forget
about having your Holiday Greetings published in RAIVAA-
JA.

It's great old tradition among RAIVAAJA readers and it
has proven to be popular and handy way to wish your
friends and relatives all the best during Christmas and
New Year's.

Personal greetings will be published in the December 16
Christmas Special. Use the convenient form below. Please
have it in the office by December 1 in order for your greet-
ing to be included in the Special.

Place your

Christmas Greetings }

in RAIVAAJA
and send Holiday wishes to
friends around the world

Hauskaa Joulua ja Onnellista Uutta Vuotta
(or message of your choice)

Name
Address

$11.00 greeting

Hyvdd Joulua ja Onnea
alkavalle vuodelle

(or message of your choice)

] Name

t $2.00 name and address Address

$6.00 greeting

§ Listing by locality
$1.50 name only

§ Personal greeting will be published in December 16 } :
g issue of RAIVAAJA. Please have your greeting in the §

4 office by December 1. Thank you.

Raivaaja
P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0600

TOUR FINLAND AND ESTONIA

June 6-21, 1999

Personalized tour with private coach and Finnish tour guide.
Travel the length and breadth of Finland, sceing the country as few
tourists sce it. 16 days, including two-day excursion to Tallinn,
Estonia. Approximate cost $2,500, depending on group size.
Includes all transportation, lodging, 2 meals a day, attractions, and
tour guide. (Five previous tours to Finland were highly successful.)
FOR DETAILS CONTACT:
Anita Hakkila Smiley, 42 Benjamin Road, Preston, CT 06365
Phone: (860) 889-7820; Fax (860) 887-8111

This program is presented by

FINLANDIA FOUNDATIONe

New York Metropolitan Chapter
Post Office Box 2590, Grand Central Station
New York, NY 10163

AT
Park Avenue Methodist Church

106 East 86th Street, Manhattan
Sunday, December 6, 1998 at 3:00 P.M.

National Anthems Audience
Invocation Rev. Pentti Ralonen
Welcome Ms. Marja Roth, President,

Finlandia Foundation, NY Chapter

Greetings from Finland  Hon. Maija Lihteenmaki
Consul General of Finland

Ms. Hanna Shen, Mezzo-Soprano
Mr. Mika Pohjola, Organ

Musical Selections

Poetry Reading Ms. Taina Elg

Keynote Address Ambassador Marjatta Rasi
Permanent Representative
From Finland to the United Nations
Finlandia Audience

Mistress of Ceremonies Ms. Anna-Liisa Rintala

The Coffee hour is sponsored by
FINNAIR and the CONSULATE GENERAL OF FINLAND
TUULA LAHTI CATERING

Jrom page 7

Kings C. Islander goalie
Tommy Salo (a Swedish
national) scored his 3rd sea-
son's shutout.

Oct. 28: Carolina 2, Chicago
Blackhawks 0. Goals: Kapa-
nen (Carolina) 4th. Phoenix
4, San Jose Sharks 2.
Assists: Lumme and Ylénen
(Phoenix), 1 each. Ducks 5,
Tampa Lightning 3. Goals:
Selinne 4th. Assists: Aalto
(Ducks). Edmonton Otlers 8,
Washington Capitals 2.
Assists: Janne Niinimaa
(Otlers) 4.

Oct. 30: Anaheim 3, Dallas
3. Goals: Selianne (Ducks)
5th, Jere Lehtinen (Stars)
3rd.

Oct. 31: Anaheim 2, St.
Louis Blues 2. Goals: Se-
linmne (Ducks) 6th. Assists:
Selidnne, 1. Dallas 3, Detroit
Red Wings 2. Goals: Lehti-
nen (Stars) 4th. Assists:
Lehtinen, 1.

Nov. 6: Carolina 3, Wash-
ington Capitals 2. Goals:
Kapanen (Carolina) 5th.

Oct. 10: Calgary Flames 5,
Los Angeles Kings 4. Goals:
Olli Jokinen (Kings) 1st.

Oct. 11: Phoenix 2, Dallas
0. Goals: Lumme (Stars)
2nd. Anaheim 5, Carolina 4.
Goals: Selidnne (Ducks) 7th,
Kapanen (Carolina) 6th.
Assists: Aalto (Ducks) and
Kapanen, 1 each.

Alisa Drei sixth in

Skate Canada

Finnish figure skater Alisa
Drei ended up in sixth place
in the women's singles of
Skate Canada at Kamloops
(British Columbia) on Nov. 7
with 10.9 point placement.
Winner was Ukranian Elena
Liashenko with 2.

The perfect gift any time of the year:
A SUBSCRIPTION TO RAIVAAJA

RAIVAAJA

SUBSCRIPTION
AND/OR
ADDRESS CHANGE

NAME

ADDRESS

New subscription Renewal

Payment $

SUBSRIPTION RATES:
USA: 12 mo. — $28.00; 6 mo. — $20.00; 3 mo. — $16.00
OUTSIDE USA: 12 mo. — $33.00; 6 mo. — $25.00

Raivaaja
P.O. Box 600
Fitchburg, MA 01420-0600
Phone: 978-343-3822 Fax: 978-343-8147

1999 Finland Collector's Calendar

Color Photographs of Finland
Decorative Folk Painting by Bobbie Peterson

Published by Paulstad Communications
size when open 181/2" x 13"

$9 95 add $2.00 for postage and handling
L (Mass. residents add 50 cents sales tax)

RAIVAAJA

P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0600
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Editor Cauthen
in Finland Nov. 20-30
No RAIVAAJA on Nov. 25

RAIVAAJA Editor Marita
Cauthen will be leaving this
Friday for Finland to attend
the first session of the Ex-
patriate Parliament November
23-24 and participate in a
Finland Society (Suomi-Seu-
ra) program for editors of
Finnish publications abroad
before returning home on
November 30.

It is vital for RAIVAAJA and
its readers that Editor
Cauthen attends this parlia-
ment session and the Finland
Soclety program.

However, because she is so
instrumental in the produc-
tion of your weekly paper -
from writing, to typing, to
editing, to composing, to
wrapping and/or addressing
the papers for mailing - it
would be at this time quite
impossible for RAIVAAJA to
come out if she is not here to
do it.

Consequently, we have re-
quested the company's board
of directors to approve the
suspension of the Nov. 25th
issue. The board granted this
request.

Therefore, there will be no
RAIVAAJA issued on Wednes-
day, November 25. The next
issue will be printed and
mailed on Wednesday, De-
cember 2.

We do hope our subscribers
and advertisers will be under-
standing. We regret any in-
convenience and difficulty
that may be caused by not
issuing a RAIVAAJA on Nov.
25. However, we just do not
have the staff resources at
this time to issue a paper
when Editor Cauthen has to
attend an important business
trip abroad. Especially this
year when we are far from
being settled from our move -
with Christmas well on its
way, too!

And we ask for your help in
working toward eventually
providing the resources that
will make it so that we do not
have to stop publishing when
the editor has to be out of the
country.

Jonathan Ratila
Business manager

Berkeley, CA

Dona Spring
re-elected to city council

Incumbent Dona Spring,
who is of Finnish descent
from her mother's side, was
handily re-elected to the
‘Berkeley City Council for her
fourth term in the general
elections of Nov. 4.

She won her new four-year
term to represent Downtown's
Council District No. 4 with an
overwhelming 80.5 percent of
the vote. An early opponent
Dan Craig withdrew from the
race due to professional con-
flict of interest but his name
still appeared on the ballot to
gain 19.4 percent of the vote.

Harri Siitonen

Apology

However, you did play

To "Marjamaan pojat" accor- superb Finnish music. Hope
dionists Vic A1j4la and Lee to see you again in some Finn

Simonson,

entertainers at hall. Happy Holidays and

FinnFest USA '98. I am sorry best to the year 1999.

Real estate wanted FOR RENT

FOR RENT, 3-6 months,
Lantana, Florida condo. 2 BR,
clubhouse, pool, sauna. All

Single-family home with

P"'.c’v greater Gardner
areca, .l'og lll:ld. lctea‘e.

that I named you both as Yours truly, Cash buyer. new furniture, washer, dryer.
"Finger Lakes Pelimannit.” Raimo Ahti KYMALAINEN REALTY Call Mark & Janice Roy
My fault. Please, forgive me. Lunenburg, MA 978-632-3106 Al
Kalenteri
ARIZONA MASSACHUSETTS
Dec.5 - Finnish-American Club Pikkujoulu, 6 pm, Elks Lodge, E — Dance, 7:30-11:30 pm, Saima Park, Fitchburg. Music by
River Rd, Tucson. Dori Wells Duo.
CALIFORNIA Dec. 13 - Finnish Center Christmas Party, Saima Park, Fitchburg.
Dec.5 - FAHA Ladies Bake Sale & Joulupuuro, 10 am, Social at noon; Potluck dinner 1 pm. A casserole or other
Brotherhood Hall, 1970 Chestnut St, Berkeley. favorite food from your kitchen will serve as your admis-
— ASFLA Christmas Ball, Jonathan Club, Figueroa St, Los sion ticket.
Angeles. For more info: 213-452-7667. — Suomi-Koulu Pikkujoulu Christmas Party, 3-5 pm,
Dec.6 - Finnish Independence Day Celebration, 12:30 pm, Kalevan Maja, Fort Pond, Littleton.
Loyola Marymount University, 7900 Loyola Bivd, Los — Finnish Women's Pikku Joulu, 5 pm, Messiah Lutheran
Angeles. 'Finland: A Musical Tribute' concert featuring vio- Church, Fitchburg.
linist Maarit Kirvessalo, 12:30 pm, Sacred Heart Chapel; Dec. 19 — Dance, 7:30-11:30 pm, Saima Park, Fitchburg. Music by
'Finland's Table' buffet luncheon, 2 pm, Ahmanson Dining Dori Wells Duo.
Room, Malone Building. For reservations: 310-440-9999 Dec. 20 —'Christmas Celebration, 2 pm, Kaleva Lodge, Fort Pond,
or 310-452-7667. Sponsored by FACC & LAFF. Littleton.
— Finland's 81st Independence Day Celebration, 2 pm, Dec. 31 — New Year's Eve Celebration, Saima Park, Fitchburg.
auditorium, Brotherhood Hall, Berkeley. For more info: Cocktail hour 7 pm; dinner 8; ‘lead meiting’ tradition; dance
510-845-5352. music by Veikko Honkala & Son Orchestra. Sponsored by
Dec.8 - United Kaleva Brothers & Sisters No. 21 membership Finnish Center at Saima Park.
meeting, 7:30 pm, Brotherhood Hall, Berkeley. Christmas MICHIGAN
potluck and sing-a-long; vote on slate of officers for 1999. Dec.5 - Scandinavian Holiday dinner, Finnish Center, 35200 W
Reservations: 510-526-5990. Eight Mile Rd, Farmington Hills. Entertainment by
Dec. 12 — Pikkujoulu, 2 pm, Finnish American Home Associaton, Soittoniekkat. Advance reservations only: 248-478-6939.
197 Verano Ave, Sonoma. Dec. 6 — Finnish Independence Day program, 3 pm, Finnish
Dec. 13 — Pasadena Historical Museum's Annual Holiday Open Center, Farmington Hills. Speaker: Dr Fred B Waisanen.
House, 1-4 pm, 470 W Walnut St, Pasadena. The muse- Dec. 10 — Men's & Women's Christmas Party, Finnish Center,
um's Finnish Folk Art Museum decorated for the holidays Farmington Hills. Reservations: 248-478-6939.
in the traditional Finnish way. Dec. 12 — Finnish-American Society of West-Central Michigan
— Children's Christmas Party, 2 pm, Brotherhood Hall, Pikku Joulu Celebration, 1 pm, Marne United Methodist
Berkeley. Church, Exit 23 off I-96, Marne.
Dec. 19 — Finnish Christmas Celebration, LA Finnish Center, — FCA Children's Christmas Party, 2 pm, Finnish Center,
10701 Magnolia Blvd, North Hollywood. For more info: Farmington Hills.
818-506-6939. Dec. 20 — Finnish American Singers Christmas Concert, 3 pm,
CONNECTICUT : Finnish Center, Farmington Hills.
Dec. 4 - Finnish American Heritage Society potluck dinner, mem- Dec. 31 — New Year's Eve Dinner Dance, Finnish Center,
bership meeting & Pikkujoulu Christmas party, 1-4 pm, Farmington Hills. For more info: 248-478-6939.
Finnish Hall, Rt 169, Canterbury. Jan. 29-31 - ‘Complexities: The Diversity of the Finnish Experience
Dec. 6 - Finnish Independence program, 1 pm, Finnish Hall, Can- in America,’ the 6th annual Project 34 conference,
terbury. Hancock. For more info: Jim Kurtti, PO Box 593, Houghton
FLORIDA M| 49931; tel. 906-482-0248; email jkurtti@ccisd.
Dec.2 - Membership meeting & Pot Luck, 3 pm, Finnish k12.mi.us
American Club, 6016 Delaware Ave, New Port Richey. MINNESOTA
Dec.5 - Christmas Dance, 7:30-10:30 pm, Finnish American Dec.5 - Timo Riippa Memorial Program & Reception, 1:30 pm,
Club, New Port Richey. First Unitarian Church, Minneapolis.
Dec.6 - Independence Day Program, 3 pm, Finnish American Dec.6 - Finland Independence Day celebration, Augsburg
Club, New Port Richey. College, Minneapolis. Program 6 pm; reception 7:30 pm.
Dec. 13 — Puuro Juhla Christmas Program, 3 pm, Finnish Speaker: Dr Hannu Niemi, visiting professor at U of M.
American Club, New Port Richey. Advance sale tickets Dec. 12 — FACA Pikku Joulu, 5:30 pm, International Institute, 1694
only (call 849-6349, 848-0622 or 942-3916). Como Ave, St Paul. Dinner catered by Soile Anderson.
Dec. 30 — New Year's Dinner-Dance, 6:30 pm, Finnish American Program & tori. Dec 7 deadline for reservations. For more
Club, New Port Richey. Music by Bill Russell Orchestra. info: 777-7662.
Advance sale tickets only (phone numbers above). NEW YORK
ILLINOIS Dec.6 - Finland's Independence Day Celebration, 3 pm, Park
Dec. 12 — Finnish Christmas Program by Finnladies of Chi- Avenue Methodist Church, 106 E 86th St, New York.
cagoland, 11 am, Museum of Science & Industry, Chicago. Keynote address: Ambassador Marjatta Rasi, Permanent
— League of Finnish American Societies-lllinois Chapter & Representative of Finland to the UN.
Finnish American Society of the Midwest, Finlandia Dec. 10 — New York Scandia Symphony Concert to honor
Foundation Chapter annual Joulu Christmas Party, 2323 N Finland's Independence Day, 1 pm, Trinity Church, Wall St
Wilke Rd, Arlington Heights. Cash bar 6:30 pm; dinner & Broadway, New York. Includes selections by Berwald,
7:15; dancing 9-midnight to music of DeKalb Footstomp- Crusell & Sibelius. For more info: 212-602-0747.
ers. Dec. 5 deadline for reservations. For more info: 630- Dec. 11 — Finlandia Foundation New York Metro Chapter
584-1684. Christmas Party for the Whole Family, 8-10 pm, Central
MASSACHUSETTS Presbyterian Church, 6th floor, 595 Park Ave at 64th St,
Nov. 21 — Suomi-Koulu of New England, 10 am-12 noon, Waldorf New:vork.
School, 739 Mass Ave, Lexington. ORSSCO: — Finnish Independence Day Celebration, 9:30 am
;m?:giey ;;?\/1\/19&0[;1:2. Saima Rark, Scott Rd, Fitchurg. Messiah Luthera(\ Church, 7434 N Charleston Ave,
Nov. 22 - Scandinavian Dinner Dance, 2-7 pm, Viking Club, 410 Portiand. For more Infa: 608-206-6712.
Quincy Ave, Braintree. Music by Nils Lundin Orchestra. Deg, 18 - Flnp ish-American Hlstoricgl Soclety of the West monthly
Tickets: 781-848-3576. meeting, 6:30-10 pm, Messiah Lutheran Church, 7434 N
3 Firgargiia Tlounga“o: i(r)'ston Chapter Christmas Party, 3 e Charleston Ave, Portland. Annual December Potluck.
m, St Camillus Parish, Arlington. A s
Nov. 24 E Finnish Golden Age Clubgtmeeting, 2 pm, Saima Park, Dec. 17. - Flnlnish-l'\mencan Spmety of Dallas/Fort Worth monthly
Fitchburg. meeting, 7:30 pm, King of Glory Lutheran Church, 6411
Nov. 28 - Dance, 7:30-11:30 pm, Saima Park, Fitchburg. Music by LBJ Freeway, Dallas.
Dori Wells Duo. WASHINGTON
Nov. 29 - ‘Kauneimmat joulu laulut,’ concert of most beloved Dec.5 - Finnish Independence Day Celebration Dinner & Dance,
Finnish Christmas carols, 5 pm, Messiah Lutheran Church, Mountaineers Club, 300 Third Ave W, Seattle. Advance
750 Rindge Rd, Fitchburg. Christmas carol sing-a-long. reservations only (deadline Nov 25). For more info: 206-
Dec.5 - Dance, 7:30-11:30 pm, Saima Park, Fitchburg. Music by 546-6864.
Dori Wells Duo. July 22-25 — FinnFest USA '99, University of Washington, Seattle.
Dec. 6 - Celebration of Finland's 81st Independence Day, 2 pm, For more info: FinnFest USA '99, 4122 - 128th Ave SE
Saima Park, Fitchburg. Suite 305, Bellevue WA 98006; FAX 425-641 -9983; emall
— Finnish Independence Day celebration, 2 pm, Kaleva FinnFest99@finns.org
Lodge, Fort Pond, Littleton. Program & refreshments. WASHINGTON, DC
Dec. 12 ~ Scandianvian Jul Fest, 9 am-2 pm, Spiran Hall, Nov. 17 - "Alvar Aalto and Finland's Cultural Heritage," lecture by
Broadway, Rockport. Sponsored by Spiran Lodge #98. Karin Alexis, PhD, art historian, 7 pm, Embassy of Finland.
Cape Ann Finnish Singers. Admission Free. To register call 202-342-9546.
Events subject to change without notice

-/
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A very appreciative audience
enjoyed Marianne Wargelin's
informative lecture, "Who,
What is Finnish America and
Should Americans Care? and
Should Finland Care?" at the
Estonian House in Lincoln-
shire on Sunday, October 25.
Lee Hoofnagle played several
selections on her kantele
before Marianne's presenta-
tion.

The League of Finnish
American Societies (Illinois
Chapter) will hold their annu-
al Christmas Party at the
Scandinavian Club in Arling-
ton Heights on Saturday,
December 12. The cocktail
hour will begin at 6 p.m..
Dinner will be served at 7.
Past presidents of LFAS will

Chicago News

present a history of the orga-
nization and the Finnladies
will entertain. The DeKalb
Footstompers will provide the
music for dancing. As of
January 1, 1999, LAFS will
affiliate with the Finlandia
Foundation.

The Chicagoland Finn-
ladies will present a tradi-
tional Finnish Christmas cel-
ebration at the Museum of
Science and Industry's
"Christmas Around the
World" at 11 a.m. on Satur-
day, December 12. The ladies
decorated a tree in traditional

Johan Jacob

Looking for relatives
members missing from Ohtonen -family

Name Birth date & place
August 2.29.1892 Kuhmo
August 1. 6. 1888 Kuhmo
Juuso 7. 6. 1893 Kuhmo
Matti ca 1870 Kuhmo
Liisa Lydia 12.6.1893 Tyrnava

10.25.1885 W-joki

Pentti J. Ohtonen
Tanhuméientie 16, 04420 Jarvenpéai, Finland
Fax: 358-9-5634133
e-mail: timo.ohtonen@ppo.tietovalli.fi

immg. to

1913 West Paris, ME
1906 West Paris, ME
1913 Boston, MA
1899 South Paris, ME
1913 New York, NY
1902 Sandwich, MA

A new book by Max Jakobson —

Finland in the New Europe
by Max Jakobson

foreword by George Kennan

Finland is one of the few European nations that can
claim an unbroken record of democratic rule in the
20th century. Widely remembered for its successful
resistance against Soviet attempts to subjugate it
during World War II, Finland also acted skillfully to
preserve its independence and way of life during the
Cold War. Now, at the close of the century, Finland
has finally moved out of Moscow's shadow by joining
the European Union. And thanks to investment in
education and technological development, it has
joined the dozen most prosperous nations in the
world. Finland’'s experience casts new light on the
central issues facing Europe today: the challenges of
globalization; contradictions between the continuing
vitality of nationalism and the pressures of integra-
tion; and that still-unknown factor in the European
security equation, relations with Russia.

Max Jakobson is a former diplomat who played a key
role in the shaping of Finland's foreign policy during the
Cold War. As Finnish ambassador to the United Nations,
he was America's favorite candidate to succeed U Thant
as sccretary general, but in 1971 was vetoed by the
Soviets who preferred Kurt Waldheim. Since leaving gov-
ernment service in 1975, Jakobson has written exten-
sively on international affairs. His columns are published
frequently in the International Herald Tribune. His books
include The Diplomacy of the Winter War (Harvard
University Press, 1961), Finland: Myth and Reality
(Otava, 1987) andThe United Nations in the 1990s, A
Second Chance?(UNITAR, 1993).

published by Praeger|CSIS The Washington Papers
192 pages

Available in paperback $19.95 or
hardcover $49.95

add $3.00 for postage & handling

Mass. residents must add 5% state sales tax

Order from:

RAIVAAJA
P O. Box 600, Fitchburg MA 01420-0600

by Bob Kujanpaa

Finnish style in early Novem-
ber for the museum's Hall of
Trees.

Cook County Circuit Court
Judge William Maki retained
his judgeship as a result of
November 3 election. Judge
Maki received a 79 per cent
yes vote.

Former members of Trinity
Evangelical Lutheran Chruch
gathered at the St. Matthews
Home in Park Ridge on Sun-
day, October 11, to celebrate
Marie Hannemann's 98th
birthday. Congratulations,

Marie!

Leo Kivela of Hinsdale
passed away on October 9.
Survivors include his wife,
Anna; a son, Paul (Madeline);
a daughter, Liane; three
grandchildren and a sister,
Jean Schoettley. A memorial
service was held at the
Schneider Home for Funerals
in Hindsdale.

Leo was a member of the
League of Finnish-American
Societies, the Finnish-Amer-
ican Chamber of Commerce
and the Viking Ship Restora-
tion Committee.

The X-Space Art Gallery of
Chicago presented an exhibi-
tion of Rudy Autio's work
during late October and early
November. Autio is known for
his integration of drawing,
painting, sculpture and tradi-
tional ceramic form in his art
and is a former member of
the faculty of the University of
Montana.

As of this writing, Gary
Korhonen's Richard's High
School Bulldogs are rated
number twelve among all
Chicago area football teams.
The Bulldogs won their con-
ference championship again.
The undefeated team won
their first game of the Illinois
High School playoffs on
October 31.

The changing tradition of 'All Saints Day'

Tom Sjéblom, a researcher of
European folk traditions, espe-
clally Celtic culture and magic
and rituals, discusses the
encroachment of the American
Halloween into Finland in a
recent Issue of Helsingin
Sanomat.

All Saints Day is observed
on the Saturday between
October 31 and November 6.
It is the last holiday in the
church year. Its observation
on a Saturday is a recent
invention. Originally it was
always on November 1 and it
only became a Saturday holi-
day along with St. John's Day
(Juhannus) in 1955. But who
are these Saints whose day
we celebrate?

The Catholic Church, since
835 A.D., has celebrated All
Saints Day, which is dedicat-
ed to the martyrs, or those
Christians who gave up their
lives for their faith. As
Christianity spread, the holy
days were accepted in new
regions of the world. The
Christian festivals compen-
sated for many pagan holi-
days without really clearing
out the old pagan beliefs and
traditions.

In Lutheranism, the All
Saints Day slowly developed
into an honoring of all those
who had died in the past
year. In Finland the old tra-
ditions gave way to the Chris-
tian interpretations only in
the 1800s.

The ‘Kekri’ festival

It is interesting to note how
many "traditional" rituals and
customs are historically very
recent. For instance, the
bringing of candles to the
grave on All Saints Day be-
came general only in the
1920s, when an interest in
cemeteries and care of graves
awakened. The meaning of
cemeteries in Finnish tradi-
tion was underlined by the
Heroes' Graves of the wars in
the '40s.

The present day observation
of All Saints Day does not
reveal that it was originally an
old Finnish harvest festival,
which in folk language was

by Tom Sjoblom
translated by Roy Helander

called "kekri," "koyri" or
"keyn."

"Kekri" did not have a fixed
day at first but it was ob-
served when the crops were in
and all the chores of the farm
had been done so that the
new work year could be wel-
comed.

As is the custom in farming
communities in general, the
new year was observed in the
autumn and combined with
the harvest festival. The
autumn new year which fit
the farming year was retained
for a long time as a folk festi-
val even after the traditional
January new year had be-
come established.

The folk beliefs of the Finns
and the observation of the
Christian holy days were nat-
urally melded together. For
instance, Kustaa Vilkuna
writes it was believed that
spirits visited the farmhouses
on All Saints Eve. Woodchop-
ping and all chores that
involved noise were forbidden.

They believed that the mar-
tyred dead were moving about
in groups on All Saints Eve.
The sauna was warmed for
them, and the farm family
dined while the spirits
bathed; then they exchanged
these activities.

The Finnish observance of
All Saints Day continues the
old Harvest Festival and re-
membering the dead. While
the old Finnish traditions
have slowly been sidetracked,
a host of new ones have taken
their place.

The latest turn in the All
Saints tradition is the Hallow-
een observation of the United
States. Halloween is known
to Finns mostly from the films
and television shows as the
foolery of the young. Its sym-
bol is the Jack O'Lantern
made from a pumpkin which
earlier had belonged to the
scene in American Indian
Harvest observtions. On the

other hand, Celtic lore has a
story of a man who drives
away the devil with a lantern
made of a lump of coal in a
carved turnip.

The observance of Halloween

has attracted a host of mores
from various cultures. Its
rise, however, can be traced
to Europe and especially to
the regions of Celtic culture
and their celebrations.

In pre-Christian days the
Celts observed a "kekri" type
festival to celebrate the new
year and the coming of win-
ter. In Ireland the day is cele-
brated still today and is
known in Celtic as "samhain.”
It means "the end of sum-
mer."”

During samhain, the walls
between this and the other
world are down; the gods, the
dead and the spirits can
return to earth.

The importance of the obser-
vation can be seen in that
early Irish literature often
places important events to
take place during samhain.

One of them was the burn-
ing of bonfires. To the Celts
as to many other peoples, fire
was a cleansing and protec-
tive element, and bonfires
were lit on All Saints Eve to
protect against the bad spirits
and witches. Traditionally
team games were often played
between various villages.
This went back to the Celtic
tradition of arranging fairs to
coincide with the holidays.

Man needs rituals

Traditions and customs
range. The coming of Hallo-
ween into Finland has been
criticized as an un-Finnish
way to remember our dead.

Man needs a certain ritual
expanse in his life, through
which he can arrange and
contemplate his essential
nature. The Finnish scciety
has changed and opened up;
its tradition has become more
complex and the molding of
new traditions can be consid-
ered part of a natural pro-
gression.

On the other hand, the old
traditions of Halloween and
their obvious points of merger
with "kekri" can promote the
Finnish All Saints Day tradi-
tions. Indeed, what would a
Halloween based on Finnish
folk traditions be like?
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Missing persons list

Consulate General of Fin-
land, 866 United Nations
Plaza, Suite 250, New York,
NY 10017, tel: (212)750-4400,
fax: (212)750-4419, E-mail:
kristiina.prado@formin.fi, is
looking for information on the
following persons and/or
their relatives:

Allinpieti Nanny Matilda b.
1903 Alatornia; parents Emil
Vilhelm and Ida Karoliina
(Jarkka) Ailinpieti; cousin C.
E. Erickson (Madison
Heights, MI).

Alén Jarklo Pekka b. 1961
Helsinki; last known resi-
dence Los Angeles, CA.

Bouchal Abdelatik b. 1967;
last known residence Brook-
lyn, NY.

Bristol William Leonard;
last known residence Florida;
mother Ida M. Bristol b.
1921, d. 1983; brothers Paul
and Robert Bristol.

Dawson James Lyle b. 1957;
last known residence Great
Falls, MT.

Gustafsson Emil f. Oster-
gard b. 1897; d. 1940s;
brother Uno Georg b. 1900, d.
1940s in New York City; son
Georg Emil.

Hurmerinta Vihtori Edvard
b. 1883 Kalajoki.

Kontiainen Antti b. 1884
Kortesjarvi, d. 1917 USA.

Kukkola Elsa Sofia b. 1902
Reisjédrvi; 1960s employed by
Ford.

Lannet Vilhelm b. 1883
Karvia, d. 1938 Canada; sis-
ter Lyyti Maria Lannet b.
1888.

Miles Leonardo b. 1963; last
known residence Flushing,
NY.

Nilsson Maria f. Norrgard bh.
1891 England; spouse Karl
Felix Nilsson b. 1890 Musta-
saari; married 1912 in Wor-
cester, MA.

Norberg Elsa Maria f. Aho b.
1901 Piikkid, son Harry Nor-
berg; sister Fanny Loviisa
Luosalo f. Aho b. 1905 Lappa-
jarvi, d. 1988 Concord, MA.

Oikkonen Saimi Ester b.
1908 Lappee.

Repo Eero Juhani b. 1955;
last known residence Beverly
Hills, CA.

Rindell Heikki Oskar b.
1864; spouse Edla Johanna
Rindell b. 1877; children Aili
Johanna b. 1910; Fanni Ma-
ria b. 1896; Jenny Pauliina b.
1908; Johannes Henrik b.
1905; Kalle Oskari b. 1894;
Lyyli Agnes b. 1900 and Toivo
Jalmari b. 1902.

Rintala Matias Oskari b.
1882 Ylihdrm4, d. 1934.

Salmi Tuula Elina b. 1964;
last known residence Pitts-
burgh, PA.

Vayrynen Huugo Arthur b.
1907, d. 1983 Kuopio.

Don't forget
to renew
your
subscription!

Timo Riippa memorial service December 5

Timo Riippa, curatorial assis-
tant at the Immigration His-
tory Research Center (IHRC),
St. Paul (MN), died October
31 after an illness.

His passing has caused
mourning throughout the
Finnish Studies and the Finn-
ish American Studies commu-
nities.

"Finnish Studies scholar-
ship in the USA, Canada and
Finland has lost a vital family
member," says K. Marianne
Wargelin, president of the
Finlandia Foundation Twin
Cities Chapter and a Finnish
Studies lecturer and writer.

Riippa was an important
member of the Finnish Stud-
ies family, she says, as he
“managed the Finnish collec-
tions at IHRC. In that capaci-
ty, he was the person poten-
tial donors trusted ‘with the
Finnish materials they were
considering donating to the
IHRC. He also was a much
needed academic advisor for
the continuing young re-
searchers turning to Finnish
projects.”

Riippa, Wargelin continues,
"was the guide to the Finnish
collections that researchers
discovered when they first
visited the IHRC. He was the
colleague who advised about
which Finnish collections to
explore.”

He, she adds, “was the
archivist who enabled pro-
jects like the important Finn-
ish language newspaper mi-
crofilming project launched in
1984 to come to completion.
He was our on site translator
of tricky and archaic Finnish
passages; he was our on site
collaborator in our efforts to
create context and texture for
the myriad projects" shared
with him.

Memorial program

There will be a public Timo
Riippa memorial program and
reception at 1:30 p.m. on
December 5 at the First Uni-
tarian Church in Minneapolis
(MN). The program will
include music by Ameriikan
Poijat and Craig Johnson,
piano, and Eeva Savolainen,

Black-tie New Year's Eve tsars' ball

highlights six-day

Norvista package

to St. Petersburg

NEW YORK - A glittering
black-tie New Year's Eve ball
in the style of the Russian
tsars highlights the "Imperial
New Year in St. Petersburg'
package designed by Norvista.
The six-day tour departs New
York on December 28.

Guests are welcomed on
New Year's Eve with cham-
pagne, canapes and music at
the splendidly restored Tau-
ride Palace, once the home of
Count Grigory Potemkin of
Tauria, a lover of Catherine
the Great. During the formal
five-course dinner in tradi-
tional tsarist style, soloists
from the Kirov and a special
folklore group entertain
guests.

The festivities also include
the Hussars Wind Orchestra,
dancing to Big Band swing
music, the New Year's toast
when the Kremlin chimes at
midnight, a fireworks display
on the River Neva and finally
soulful gypsy melodies.

On New Year's Day a tour of
magnificent Catherine's Pal-
ace in Tsarskoe Selo is fol-
lowed by "winter fun" activi-
ties in its 1,500-acre park
such as a ride in a troika
drawn by three horses, folk-
loric dancing, vodka and blini
(Ruseian pancakes) around a
bonfire and lunch with local
specialties and traditional
Cossack entertainment. An
opera or ballet at the world-
famous Mariinsky (formerly
the Kirov) Theatre is offered
as an optional excursion.

The package also provides a
concert at Great Philharmonic
Hall, a city tour including the
Fortress of Peter and Paul
Museum, a visit to the re-
nowned Herm.itage art muse-
um in the Winter Palace, one
lunch, four nights with break-
fast daily and one dinner at
the first-class Hostel Astoria
or deluxe Grand Hotel Eu-
rope, transfers and roundtrip

Finnair flights from New York.

Cost is $2,299 with accom-
modations at Hotel Astoria
and $2,499 at the Grand

Hotel Europe.

The "Imperial New Year in
St. Petersburg" can be com-
bined with a Christmas in
Vienna package and extended
by adding overnights in
Helsinki, a visit to Lapland or
a Baltic cruise to Stockholm.
Norvista also offers Christmas
and New Year's programs in
Finnish Lapland.

Information, the winter
brochure and reservations are
available from Norvista, Inc.,
228 East 45th St., New York,
NY 10017; tel. 800-677-6454
or 212-818-1198; fax 212-
818-0585. Norvista

Milestone

Tarmo Hannula, former vice
president of Raivaaja Pub-
lishing Company, chairman of
FinnFest USA '84 and long-
time officer and activist in the
former FACS, will turn 84 on
November 25.

He will be in Lakeside (OR) a
year this December. Hannula
says that he is looking for-
ward to the year 2000.
Despite some recent health
problems Hannula's doctor is
confident that he will see that
year.
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soprano. The program will
also include a series of formal
remarks as well as an "open
mike" opportunity. After the
program, there will be a coffee
table reception catered by
Solle Anderson.

In lieu of flowers, it has been
suggested that memorial con-
tributions have been invited
(or suggested) to either the
Timo Riippa Fund for Finnish
American Studies at the IHRC
or the National Wildlife Feder-
ation.

Memorial book planned

A Timo Riippa Memorial
Book is being planned. Remi-
niscences and/or tributes
and/or photographs of Riippa
can be sent to the Immigra-
tion History Research Center,
826 Berry St., St. Paul MN
55114 by January 15, 1999.
Mike Karni of Sampo Pub-
lishing has volunteered to
publish the volume and he
and Judy Rosenblatt of the
IHRC will edit the work. The
book will be published in the
spring.

NEW SUNGATE

MOTEL

The Motel of the Stars
901 South Federal Highway
Lake Worth, FL 33460
Tel (561) 588-8110
Fax (561) 588-8041

WE WELCOME YOU!
Benita & Roger Stjernvall

With this ad, 10% discoount
from daily rates.
Exp. 12/31/1998

WANTED

ADVERTISING AGENT
for

Eastern Connecticut
&
Western Rhode Island

20 percent
Commission

contact:
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Tel. 978-343-3822

toms all around the world.

$16.95

Kari Kerénen —
Marjaliisa

N

In Search of Santa

by Kari Keridinen
with illustrations by Marjaliisa Pitkidranta

Two little elves, Quick and Nimble, are brought to life by
the magic wand of the Snow Queen. As soon as they
hear about Santa Claus, they decide to find him. With
the help of friendly animals and people whom they meet
on their way, they travel around Europe and Africa, visit
Japan and North America, and even reach the North
Pole. The little elves travel by airplane, magic carpet,
camel and the amazing sleigh of the Ice Princess.
During their quest they get to know several of Santa's
colleagues, including King Wenceslas, La Befana,
Rupert, Juletomten and Jack Frost. But not until they
arrive in Finnish Lapland do they finally meet the one
they have been looking for: the real Santa Claus.

The search for Santa starts on December 1st, and there
is a story for each day until Christmas Eve. Along with
the adventures of Quick and Nimble, the book tells many
intriguing things about Christmas traditions and cus-

hard cover (8'* X 10°'*), 120 pages
Printed in Finland, in the land of Santa Claus

add $3.00 for postage & handling
(Mass. residents must add 75¢ state sale tax)

Order from:
RAIVAAJA
P. 0. BOX 600, FITCHBURG MA 01420-0600

full color illustrations
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Santapark Napapiirille

Santapark - Joulumaailma
on Napaplirille, Joulupukin
kotiseudulle rakennettava
huvipuisto, missi joulun hen-
ki on ldsna ympéri vuoden.

Syvdsenvaaran uumeniin
valmistuva koko perheen viih-
dekeskus tarjoaa unohtumat-
tomia elimyksid Joulupukin,
tonttujen ja porojen kanssa.

Joulumaailma on taynna
jannittavia kayntikohteita.
Luolaston keskusaukion ka-
ruselli pyorittaa vieraat jou-
lun tunnelmiin. Multimedia-
teatterin esitys vie mukaan
joulun tarinaan, missi joulu-
pukki poroineen liit4d4a pohjoi-
sen taivaalla yli pakkashuu-
ruisten maisemien aina Kor-
vatunturille saakka.

"Sinivuorten yoé
slelld raskas tyo"

Santaparkin sisdantulopor-
tin suulta matkaamme 200
metrid kallion uumeniin ja
saavumme luolaston keskus-
aukiolle. Aukion kiviholvi ko-
hoaa 11 metrin korkeuteen ja

se on halkaisijaltaan 33 met-
ria levea.

Keskusaukiolta ldhtee nelja
kaytavaia ymparoivadn 17
metrid leveddn rengashalliin.
Aukio ja rengashalli ovat
tdynna toinen toistaan mie-
lenkiintoisempia paikkoja ja
laitteita. Luolaston elamyksiin
voi kerralla tutustua 1000
Joulun ystavaa.

Santapark - Jouluimaailma
sijaitsee Rovaniemen maa-
laiskunnassa, Syvidsenvaa-
rassa, vilden kilometrin paas-
sd Rovaniecmen keskustasta.
Lapin padkaupunkiin on erin-
omaiset lento-, juna- ja
maantieyhteydet.

Matka Joulumaailmaan
kdynnistyy Napapiirilta, Jou-
lupukin Pajakylidsti, joka si-
jaitsee kahden kilometrin
paidssd Rovaniemen lentoase-
malta. Reitin voi taittaa tal-
visin koiravaljakolla, pororeel-
1a tai moottorikelkalla. Koh-
teiden valilld liltkennoi siin-
nollisesti myés Santaparkin
oma kuljetus.

USA:lta laimea vasiaanotto
vuoden 1997 huippukokousehdotukselle

Yhdysvaltain korkein johto
suhtautui talvella 1997 aluksi
epaillen presidentti Martti Ah-
tisaaren esitykseen pitda Yh-
dysvaltain ja Vendjidn presi-
denttien Bill Clintonin ja Bo-
ris Jeltsinin huippukokous
Yhdysvaltain asemasta Hel-
singissa.

Epailyistd kertoo entinen

rille ja tarjosi Helsinkid huip-
pukokouspaikaksi.

Shearer kirjoittaa valitta-
neensi tarjouksen samana
paivdna langolleen, varaulko-
ministeri Strobe Talbottille.
Shearerin mukaan Talbott
"epédill ehdotuksen toteutu-
mista". Shearer kertoi eteen-
pédin Ahtisaarelle, ettd aloit-

Laskettelusta puhutaan paljon ja lumi-
lautailu on nuorten voimakkaasti kasva-
va suosikkilaji, mutta mita tekevit ulko-
maalaiset turistit talvimatkallaan Suo-
messa: he turvaavat perinteuiseen suo-
malaislajiin eli murtomaahiihtoon.

Matkailun -edistimiskeskuksen MEK:n
ensimmaiisessi rajatutkimuksessa viime
talvelta paljastui, ettd murtomaahiihtoa
harrasti Suomessa periti yhdeksén pros-
enttia matkailijoista, kun esimerkiksi
laskettelun osuus jiai kolmen prosentin
tienoille. Moottorikelkkailu nousi lasket-
telun kanssa tasavertaiseksi.

Merkittdvistd matkailijaryhmista vain
virolaiset muodostivat poikkeuksen.

enttia.

Murtomaahithto on ulkomaalaisten matkailijoiden Suomen lomalla ylivolmaisestt
suosituin litkuntaharrastus.

Turistit suosivat murtomaahiihtoa
Laskettelu ja lumilautailu kaukana perassd

Heista 7,5 prosenttia oli lasketellut,
mutta ladulla poikkesi vain 3,7 pros-

Venailiisten kohdalla suhde oli poik-
keuksellisen voimakkaasti yleisen
suuntauksen mukainen: murtomaahi-
ihtoa harrasti 13,6 prosenttia, lasket-
telua ainoastaan 4,5. Saksalaisten
luvut olivat samankaltaisia: murtsikan
ylivoima prosenttiluvuin 12,5 - 3,1.
Ruotsalaisiakin murtomaaladulle pon-
kaisi nelja kertaa enemmén kuin las-
kettelurinteeseen. Erikoisen ehdotto-
mia olivat britit, joilla prosenttiluvut
asettuvat murtsikan hyviksi 7,3 pyo-
reiti nollaa vastaan!

!
Yhdysvaltain Suomen-suur- teen hyvidksyminen oli epato- e o o .
lahettilds Derek Shearer juuri dennikoista. Klrj Olttakaa = = = i
julkaistussa Shearerin puoli- Tarkistussoitto Talbottille ° o L a Il'] avl ll'] e {
son Ruth Goldwayn kirjassa vilkkoa myéhemmin osoitti, JOUlunvletostanne

Kirjeitd Suomesta.
Huippukokous oli maira pi-
tda USA:ssa, mutta paikkaa
oli vaihdettava sydanleik-
kauksesta juuri toipuneen

ettd Helsingin mahdollisuudet
saada kokous olivat kymmen-
prosenttiset. Vilkkoa myé-
hemmin Helsingin mahdol-
lisuudet olivat nousseet yh-

Kehotamme kaikkia RAI-
VAAJAn lukijoita kirjoitta-
maan joulunvietostaan tule-
vaan joulunumeroomme. Kir-

nut joululta? Koristeletteko
kuusenne suomalaisittain?

Valokuvakin on tervetullut.

Mitéa lahjaksi
ystiville tai
sukulaisella, jolla
jo on kaikkea?

. Jeltsinin terveydentilan takia. tdkkid 90 prosenttiin. Huip- joitusten tulisi olla toimituk- Tarttukaa kynidan, istukaa RAIVAAJAn
Ulkoministeri Madeleine Al- pukokous pidettiin Mantynie- sessa joulukuun 4. paivain kirjoituskoneen tai tietoko- vuosikerta!
bright sanoi amerikkalaisella messa. mennessé, jotta ne ehtisivat neen direen ja penkokaa
tv-kanavalla, ettd Yhdysvallat Goldwayn mukaan paikan 16. joulukuuta ilmestyvazn muistinne lokeroita!
ol valmis muuttamaan ko- valitsi Valkoisen talon valmis- numeroon. Kirjoitukset tulee ldhettds
kouspaikkaa, jos Jeltsin el teluryhméin kuulunut filmio-  Voitte kirjoittaa lapsuutenne osoitteella: RAIVAAJA, P.O.
pystyisi matkustamaan At- hjaaja Mort Engelberg, joka jouluista, suomalaisesta jou- Box 600, Fitchburg, MA THE FINLANDIA
lantin yll. Ohjelmaa katsonut tofvol "pientd ja intiimid" ko- Juperinteestinne tai Suomes- 01420-0600. Voitte kayttas FOUNDATION
Ahtisaari soitti heti Sheare- kouspaikkaa. (TS)  sa vietety(i)sta joulu(i)stanne. myés faksia: 978-343-8147 ';Am"."“"““""‘" focy
Mikd on paras joulumuisto? tai ldhettda ne sahkopostitse: Frid eeu?ghs evmnd
Entd milloin joulu ei tuntu- raivaaja@netlplus.com s ibpbipmt ftam
October through May.
RAIVAAJA CENTRAL
PRESBYTERIAN
CHURCH

TILAUS JA/TAI OSOITTEENMUUTOS

Osoitteen muuttuessa
liittdk#4A vanha osoite mukaan

& civvenr

593 Park Ave & 84th St.,, NYC
Mailing address for

®
l information
P.O. Box 2590
NIMI . Grand Central Station,
New York, NY 10163
osors Finland
L] L]
The Finnair Way New Yorkin
Uusi tilaus uudistus Suomalainen
Let Norvista take you home. Evankelisluterilainen
Maksu $ Low prices on airfares. SEURAKUNTA
- Hotels. Car Rentals. Cruises. Tours. at Park Avenue
TILAUSHINNAT: Trust us for all your travel needs Methodist Church

106 E. 86th St., NYC 10028

Services conducted
in Finnish language

USA: 12kk $28.00; 6kk $20.00; 3kk $16.00
Ulkomaat: 12kk $33.00; 6kk $25.00

anywhere in the world.

Nervista

228 East 45th Street » NY, NY 10017
Tel: 212-818-1198/800-677-6454 » Fax: 212-818-0585

Raivaaja
P.O. Box 600
Fitchburg, MA 01420-0600
Puh.: 978-343-3822 Fax: 978-343-8147

For further information:

212-838-2849
718-892-2712

CALL 800-677-645a4




